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GOVERNMENT NOTICESNOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

Nru. 501

L-ATT DWAR L-AMMINISTRAZZJONI PUBBLIKA
(KAP. 595)

Ordni li Tistabbilixxi r-Reġistru 
dwar in-Negozju ta’ Malta Bħala Aġenzija

NGĦARRFU għal informazzjoni ta’ kulħadd illi bis-
saħħa tas-setgħat mogħtija mir-Regolament 9 tal-Ordni li 
Tistabbilixxi r-Reġistru Dwar in-Negozju ta’ Malta Bħala 
Aġenzija, il-Ministru responsabbli għall-Ekonomija, 
l-Intrapriża u Proġetti Strateġiċi, ħatar lil Dott Ingrid 
Hamilton, LLB, MA Mat. Canon Law, LLD, sabiex tkun ir-
Riċevitur Uffiċjali għall-finijiet tal-Att dwar il-Kumpaniji għal 
perjodu ta’ tliet snin b’seħħ mill-1 ta’ April 2026.

It-30 ta’ Marzu, 2026

No. 501

PUBLIC ADMINISTRATION ACT
(CAP. 595)

Malta Business Registry 
(Establishment as an Agency) Order

IT is notified for general information that in exercise of 
the powers conferred by Regulation 9 of the Malta Business 
Registry (Establishment as an Agency) Order, the Minister 
responsible for the Economy, Enterprise and Strategic Projects 
has appointed Dr Ingrid Hamilton, LLB, MA Mat. Canon 
Law, LLD, to be the Official Receiver for the purposes of the 
Companies Act for a period of three years with effect from 
1st April, 2026.

30th March, 2026

Nru. 502

WASTESERV (MALTA) LTD

Bord tad-Diretturi

NGĦARRFU illi l-Bord tad-Diretturi ta’ Wasteserv Malta 
Limited inħatar kif jidher hawn taħt b’seħħ mit-22 ta’ Frar, 
2026, għal perjodu ta’ sena (1).

Chairperson 
Dott. Helen Caruana

Diretturi
Dott. Colin Borg
Is-Sur Claudio Tonna
Is-Sa Joanna Galdes
Is-Sa Dorita Maniscalco
Is-Sa Kerstin Ancilleri
Is-Sur Christopher Cutajar

Segretarja 
Is-Sa Oriana Farrugia Hili

Is-17 ta’ Marzu, 2026

No. 502

WASTESERV MALTA LTD 

Board of Directors

IT is notified that the Wasteserv Malta Limited Board of 
Directors has been appointed as shown below with effect from 
22nd February, 2026, for a period of one (1) year.

 
Chairperson 
Dr Helen Caruana

Directors
Dr Colin Borg
Mr Claudio Tonna
Ms Joanna Galdes
Ms Dorita Maniscalco
Ms Kerstin Ancilleri
Mr Christopher Cutajar

Secretary
Ms Oriana Farrugia Hili

17th March, 2026

Nru. 500

AĠENT PRIM MINISTRU 

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi, fuq il-
parir tal-Prim Ministru, il-President ta’ Malta ordnat illi l-Onor 
Ian Borg LLB, Dip Not Pub, LLD, MP, Deputat Prim Ministru 
u Ministru għall-Affarijiet Barranin u t-Turiżmu jassumi 
d-dmirijiet addizzjonali ta’ Prim Ministru, nhar it-Tlieta, 31 
ta’ Marzu, 2026 matul l-assenza minn Malta tal-Onor Robert 
Abela KUOM, BA, LLD, Adv Trib Melit, MP.

It-30 ta’ Marzu 2026
(OPM/19/2022)

No. 500

ACTING PRIME MINISTER

IT is notified for general information that, acting on the 
advice of the Prime Minister, the President of Malta has 
directed that the Hon Ian Borg LLB, Dip Not Pub, LLD, MP, 
Deputy Prime Minister & Minister for Foreign Affairs & 
Tourism assume the additional duties of the Prime Minister, 
on Tuesday, 31st March, 2026, during the absence from Malta 
of  Hon Robert Abela KUOM, BA, LLD, Adv Trib Melit, MP.

30th March, 2026
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Nru. 504

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-Avviżi Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment 
mal-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,608 tal-24 ta’ Marzu, 2026 
(Avviż Legali 62 sa 69), il-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,611 
tas-26 ta’ Marzu, 2026 (Avviż Legali 70 sa 74) u l-Gazzetta 
tal-Gvern Nru. 21,612 tas-27 ta’ Marzu, 2026 (Avviżi Legali 
75 sa 79) rispettivament.

A.L. 62 tal-2026: Att Dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2026 biex jemendaw l-Ordinamenti tal-
2015 skont ir-Regolamenti Ġenerali għar-Rikonoxximenti 
Universitarji sal-Ewwel Grad, 2019 għall-Grad ta’ Bachelor 
in Occupational Health and Safety (Honours) – B.O.H.S. – 
taħt il-patroċinju taċ-Ċentru ta’ Studji dwar ix-Xogħol.

A.L. 63 tal-2026: Att Dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinament tal-2026 biex jemenda l-Ordinamenti 
tal-2010 skont ir-Regolamenti Ġenerali tal-2019 għar-
Rikonoxximenti Universitarji sal-Ewwel Grad għall-Grad 
ta’ Bachelor in Work and Human Resources (Honours) 
taħt il-patroċinju taċ-Ċentru ta’ Studji dwar ix-Xogħol bil-
kollaborazzjoni tal-Fakultà tal-Ekonomija, il-Management 
u l-Accountancy.

A.L. 64 tal-2026: Att Dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2026 biex jemendaw l-ordinamenti 
tal-2011 skont ir-Regolamenti Ġenerali tal-2021 għar-
Rikonoxximenti Universitarji ta’ wara l-Ewwel Grad 
għall-Grad ta’ Master of Arts in Anglo-Italian Studies 
taħt il-patroċinju tal-Istitut tal-Istudji Anglo-Taljani bil-
kollaborazzjoni tal-Fakultà tal-Arti.

A.L. 65 tal-2026: Att Dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2026 biex jemendaw l-Ordinamenti 
tal-2016 skont ir-Regolamenti Ġenerali tal-2021 għar-

No. 504

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notices were published in the Supplement to the 
Government Gazette No. 21,608 of 24th March, 2026 
(Legal Notice 62 to 69), Government Gazette No. 21,611 of 
26th March, 2026 (Legal Notice 70 to 74) and Government 
Gazette No. 21,612 of 27th March, 2026 (Legal Notices 75 
to 79) respectively.

L.N. 62 of 2026: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws 
of 2026 to amend the Bye-Laws of 2015 in terms of the 
General Regulations for University Undergraduate Awards, 
2019 for the Degree of Bachelor in Occupational Health and 
Safety (Honours) ‒ B.O.H.S. (Hons) ‒ under the auspices of 
the Centre for Labour Studies.

L.N. 63 of 2026: Education Act (Cap. 327); Bye-Law of 
2026 to amend the Bye-Laws of 2010 in terms of the General 
Regulations for University Undergraduate Awards, 2019 
for the Degree of Bachelor in Work and Human Resources 
(Honours) under the auspices of the Centre for Labour 
Studies in collaboration with the Faculty of Economics, 
Management and Accountancy.

L.N. 64 of 2026: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws of 
2026 to amend the Bye-Laws of 2011 in terms of the General 
Regulations for University Postgraduate Awards, 2021 for 
the Degree of Master of Arts in Anglo-Italian Studies under 
the auspices of the Institute of Anglo-Italian Studies in 
collaboration with the Faculty of Arts.

L.N. 65 of 2026: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws of 
2026 to amend the Bye-Laws of 2016 in terms of the General 
Regulations for University Postgraduate Awards, 2021 for 

Nru. 503

ĦATRA TA’ AĠENT UFFIĊJAL 
MEDIKU EWLIENI

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru għas-Saħħa 
u l-Anzjanità Attiva approva l-ħatra temporanja li ġejja:

It-30 ta’ Marzu, 2026

No. 503

APPOINTMENT OF ACTING CHIEF
MEDICAL OFFICER

THE Permanent Secretary in the Ministry for Health and 
Active Ageing has approved the following acting appointment:

 

30th March, 2026

ISEM	 POST	 DIVIŻJONI	 DATA 
NAME	 POST	 DIVISION	 DATE

Il-Prof. Charmaine Gauci	 Aġent Uffiċjal Mediku	 Saħħa	 29.03.2026-05.04.2026
	 Ewlieni		
	 Acting Chief	 Health	
	 Medical Officer
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the Degree of Master of Arts in Transcultural Counselling 
‒ M.A. (T. Couns.) ‒ under the auspices of the Faculty for 
Social Wellbeing.

L.N. 66 of 2026: Education Act (Cap. 327); Doctor of 
Medicine and Surgery ‒ M.D. ‒ Degree Course (Amendment) 
Regulations, 2026.

L.N. 67 of 2026: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws of 
2026 in terms of the Doctor of Philosophy ‒ Ph.D. ‒ Degree 
Regulations, 2023 for the Degree of Doctor of Philosophy ‒ 
Ph.D. ‒ under the auspices of the Institute of Anglo-Italian 
Studies.

L.N. 68 of 2026: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws of 
2026 to amend the Bye-Laws of 2024 in terms of the Doctor 
of Philosophy – Ph.D. – Degree Regulations, 2023 for the 
Degree of Doctor of Philosophy – Ph.D. ‒ under the auspices 
of the Institute for European Studies 

L.N. 69 of 2026: Education Act (Cap. 327); Bye-Law of 
2026 to amend the Bye-laws of 2024 in terms of the Doctor 
of Philosophy ‒ Ph.D. ‒ Degree Regulations, 2023 for the 
Degree of Doctor of Philosophy ‒ Ph.D. ‒ under the auspices 
of the Faculty of Theology

L.N. 70 of 2026. Veterinary Services Act (Cap. 437); 
Mutual Recognition of Qualifications of Veterinary Surgeons 
(Amendment) Regulations, 2026

L.N. 71 of 2026. Food Safety Act (Cap. 449). Fruit Jams 
and Similar Products (Amendment) Regulations 2026

L.N. 72 of 2026. Food Safety Act (Cap. 449); Fruit Juices 
and Similar Products (Amendment) Regulations, 2026

L.N. 73 of 2026. Food Safety Act (Cap. 449); Honey 
(Amendment) Regulations, 2026

L.N. 74 of 2026. Food Safety Act (Cap. 449); Preserved 
Milk (Amendment) Regulations, 2026

L.N. 75 of 2026. Value Added Tax Act (Cap. 406)
Value Added Tax Act (Amendment of Fifth Schedule) 
(Amendment) Regulations, 2026

L.N. 76 of 2026. Arms Act (Cap. 480); Firearms and 
Ammunition (Movement in Member States and other 
Matters) (Amendment) Regulations, 2026

Rikonoxximenti Universitarji ta’ wara l-Ewwel Grad għall-
Grad ta’ Master of Arts in Transcultural Counselling – M.A. 
(T.Couns.) ‒ taħt il-patroċinju tal-Fakultà għat-Tisħiħ tas-
Soċjetà.

A.L. 66 tal-2026: Att Dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
Ir-Regolamenti tal-2026 biex jemendaw ir-Regolamenti tal-
Kors għall-Grad ta’ Doctor of Medicine and Surgery – M.D.

A.L. 67 tal-2026: Att Dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2026 skont ir-Regolamenti tal-2023 
għall-Grad ta’ Doctor of Philosophy – Ph.D. – għall-Grad ta’ 
Doctor of Philosophy – Ph.D. – taħt il-patroċinju tal-Istitut 
tal-Istudji Anglo-Taljani.

A.L. 68 tal-2026: Att Dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327);  
L-Ordinamenti tal-2026 biex jemendaw l-Ordinamenti tal-
2024 skont ir-Regolamenti tal-2023 għall-Grad ta’ Doctor of 
Philosophy ‒ Ph.D. ‒ għall-Grad ta’ Doctor of Philosophy 
– Ph.D. ‒ taħt il-patroċinju tal-Istitut għall-Istudji Ewropej

A.L. 69 tal-2026 Att Dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327);  
L-Ordinament tal-2026 biex jemenda l-Ordinamenti tal-
2024 skont ir-Regolamenti tal-2023 għall-Grad ta’ Doctor of 
Philosophy – Ph.D. – għall-Grad ta’ Doctor of Philosophy – 
Ph.D. – taħt il-patroċinju tal-Fakultà tat-Teoloġija

A.L. 70 tal-2026: Att Dwar is-Servizzi Veterinarji (Kap. 
437); Regolamenti tal-2026 li jemendaw ir-Regolamenti 
dwar ir-Rikonoxximent Reċiproku tal-Kwalifiki ta’ Kirurgi 
Veterinarji

A.L. 71 tal-2026. Att Dwar is-Sigurtà fl-Ikel (Kap. 449; 
Regolamenti tal-2026 li jemendaw ir-Regolamenti dwar 
Ġamm tal-Frott u Prodotti Simili

A.L. 72 tal-2026. Att Dwar is-Sigurtà fl-Ikel (Kap. 449); 
Regolamenti tal-2026 li jemendaw ir-Regolamenti dwar 
Meraq tal-Frott u Prodotti Simili

A.L. 73 tal-2026. Att Dwar is-Sigurtà fl-Ikel (Kap. 449); 
Regolamenti tal-2026 li jemendaw ir-Regolamenti dwar 
l-Għasel

A.L. 74 tal-2026. Att Dwar is-Sigurtà fl-Ikel (Kap. 449); 
Regolamenti tal-2026 li jemendaw ir-Regolamenti dwar 
Ħalib Ippriżervat

A.L. 75 tal-2026. Att Dwar Taxxa Fuq il-Valur Miżjud 
(Kap. 406); Regolamenti tal-2026 li jemendaw il-Ħames 
Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud 

A.L. 76 tal-2026: Att Dwar l-Armi (Kap. 480); 
Regolamenti tal-2026 li jemendaw ir-Regolamenti dwar il-
Moviment ta’ Armi tan-Nar u Munizzjon fi Stati Membri u 
Provvedimenti Oħra
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POLICE NOTICE

No. 76

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated.

San Lawrenz

On Tuesday, 31st March, 2026, from 5.00 a.m. to 1.00 p.m., 
through Pjazza San Lawrenz, and parking will be prohibited in 
Triq San Lawrenz, Pjazza San Lawrenz, Triq id-Duluri, Triq 
it-Torri, Triq it-Tieqa tad-Dwejra, Triq il-Ġebla tal-Ġeneral, 
Triq Ta’ Ċangura, Triq il-Wileġ, Triq Dun Salv Portelli, Triq 
Nicholas Monsarrat, Triq Ta’ Bieb il-Għar and Triq Karmni 
Grima.

Public transport may be affected.

Għarb

On Tuesday, 31st March, 2026, from 5.00 a.m. to 1.00 p.m., 
parking will be prohibited in Triq id-Daħla ta’ Maxwell, Triq 
Monġur, Triq il-Madonna tal-Virtù, Triq il-Knisja and Triq 
Franġisk Portelli. 

Public transport may be affected.

Victoria, Gozo

On Tuesday, 31st March, 2026, from noon to 6.00 p.m., 
through Pjazza Santu Wistin.

Public transport may be affected.

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 76

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni taʼ Rmonk 
kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jistaʼ jagħti l-każ li ma jkunux 
jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt 
fid-dati u l-ħinijiet indikati.

San Lawrenz

Nhar it-Tlieta, 31 ta’ Marzu, 2026, mill-5.00 a.m. sas-1.00 
p.m., minn Pjazza San Lawrenz, u parkeġġ se jkun projbit fi Triq 
San Lawrenz, Pjazza San Lawrenz, Triq id-Duluri, Triq it-Torri, 
Triq it-Tieqa tad-Dwejra, Triq il-Ġebla tal-Ġeneral, Triq Ta’ 
Ċangura, Triq il-Wileġ, Triq Dun Salv Portelli, Triq Nicholas 
Monsarrat, Triq Ta’ Bieb il-Għar u Triq Karmni Grima.

It-trasport pubbliku jista’ jkun affettwat.

L-Għarb 

Nhar it-Tlieta, 31 ta’ Marzu, 2026, mill-5.00 a.m. sas-1.00 
p.m., parkeġġ se jkun projbit fi Triq id-Daħla ta’ Maxwell, 
Triq Monġur, Triq il-Madonna tal-Virtù, Triq il-Knisja u Triq 
Franġisk Portelli. 

It-trasport pubbliku jista’ jkun affettwat.

Ir-Rabat, Għawdex

Nhar it-Tlieta, 31 ta’ Marzu, 2026, minn nofsinhar sas-6.00 
p.m., minn Pjazza Santu Wistin.

It-trasport pubbliku jista’ jkun affettwat.

L.N. 77 of 2026. Arms Act (Cap. 480); Arms Licensing 
(Amendment) Regulations, 2026

L.N. 78 of 2026. Fees Ordinance (Cap. 35); Gozo 
Indoor Sports and Aquatic Pavilion (Membership and Fees) 
Regulations, 2026

L.N. 79 of 2026: Income Tax Act (Cap. 123); Industry 
Required Certifications and Qualifications Rules, 2026

30th March, 2026

A.L. 77 tal-2026: Att Dwar l-Armi (Kap. 480); 
Regolamenti tal-2026 li jemendaw ir-Regolamenti dwar il-
Liċenzi għall-Armi

A.L. 78 tal-2026: Ordinanza Dwar id-Drittijiet (Kap. 35); 
Regolamenti tal-2026 dwar il-Padiljun Sportiv u Akkwatiku 
ġewwa Għawdex (Sħubija u Drittijiet)

A.L. 79 tal-2026: Att Dwar it-Taxxa Fuq l-Income 
(Kap. 123); Regoli tal-2026 dwar iċ-Ċertifikazzjonijiet u 
l-Kwalifiki meħtieġa għall-Industrija

It-30 ta’ Marzu, 2026
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Santa Venera

On Wednesday, 1st April, 2026, from 8.00 a.m. to 10.30 
a.m., through Triq iż-Żonqor.

Clearance of four parking spaces is required.

Public transport will not be affected.

Valletta

From 5.00 p.m. of Friday, 10th April, 2026 to 11.00 p.m. 
of Saturday, 11th April, 2026, through Triq il-Merkanti from 
Triq San Nikola to Triq l-Isptar l-Antik.

Public transport (Valletta circular bus) may be affected.

Kalkara

On Saturday, 11th April, 2026, from 5.00 a.m. to 11.59 p.m., 
through Rinella’s Bay and Triq ir-Regatta 1969.

Public transport will not be affected;

On Sunday, 12th April, 2026, from 6.00 a.m. to 5.00 p.m., 
through Pjazza Patist Borda, Triq ir-Rnella and Pjazza Sagra 
Familja.

Public transport will not be affected.

Ħal Safi

On Sunday, 19th April, 2026, from 8.00 a.m. to 2.00 p.m., 
through Pjazza Ħal Safi, Triq iż-Żurrieq and Triq l-Iskola.

Public transport will be affected;

On Sunday, 17th May, 2026, from 8.00 p.m. to 11.00 p.m., 
through Triq iż-Żurrieq and Triq Santa Marija.

Public transport will be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

30th March, 2026

Santa Venera

Nhar il-Erbgħa, 1 ta’ April, 2026, mit-8.00 a.m. sal-10.30 
a.m., minn Triq iż-Żonqor.

Hemm bżonn clearance ta’ erba’ spazji ta’ parkeġġ.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Il-Belt Valletta

Mill-5.00 p.m. tal-Ġimgħa, 10 ta’ April, 2026 sal-11.00 p.m. 
tas-Sibt, 11 ta’ April, 2026, minn Triq il-Merkanti minn Triq 
San Nikola sa Triq l-Isptar l-Antik.

It-trasport pubbliku (Valletta circular bus) jista’ jkun 
affettwat.

Il-Kalkara

Nhar is-Sibt, 11 ta’ April, 2026, mill-5.00 a.m. sal-11.59 
p.m., mill-Bajja tar-Rinella u Triq ir-Regatta 1969.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat;

Nhar il-Ħadd, 12 ta’ April, 2026, mis-6.00 a.m. sal-5.00 
p.m., minn Pjazza Patist Borda, Triq ir-Rnella u Pjazza Sagra 
Familja.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Ħal Safi

Nhar il-Ħadd, 19 ta’ April, 2026, mit-8.00 a.m. sas-2.00 
p.m., minn Pjazza Ħal Safi, Triq iż-Żurrieq u Triq l-Iskola.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat;

Nhar il-Ħadd, 17 ta’ Mejju, 2026, mit-8.00 p.m. sal-11.00 
p.m., minn Triq iż-Żurrieq u Triq Santa Marija.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

It-30 taʼ Marzu, 2026

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 77

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

POLICE NOTICE

No. 77

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Nru. 78

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż 
Legali 94/97 it-toroq hawn taħt imsemmija se jiġu 
kklassifikati bħala Żoni ta’ Rmonk fid-dati u l-ħinijiet kif 
indikat hawn taħt.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu 
jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-
dati u l-ħinijiet indikati.

Ir-Rabat, Malta

Nhar il-Ħamis, 2 ta’ April, 2026, mis-6.00 p.m. sal-11.00 
p.m., minn Triq il-Kbira u Triq il-Kulleġġ kantuniera ma’ 
Triq Sant’Antnin;

Nhar is-Sibt, 4 ta’ April, 2026, mit-8.30 a.m. sal-10.30 
a.m., minn Triq Ġorġ Borg Olivier kantuniera ma’ Triq 
San Publju, Triq Ġorġ Borg Olivier kantuniera ma’ Triq il-
Kulleġġ u Triq Kola Xara kantuniera ma’ Triq Ferris.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

It-30 ta’ Marzu, 2026

POLICE NOTICE

No. 78

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of L.N. 94/97 the streets listed hereunder are to be classified 
as Tow Zones as indicated hereunder on the dates and times 
indicated.

 In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulations 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles through the streets 
mentioned hereunder will be suspended or deviated on the 
dates and times indicated.

Rabat, Malta
 
On Thursday, 2nd April, 2026, from 6.00 p.m. to 11.00 

p.m., through Triq il-Kbira and Triq il-Kulleġġ corner with 
Triq Sant’Antnin;

On Saturday, 4th April, 2026, from 8.30 a.m. to 10.30 a.m., 
through Triq Ġorġ Borg Olivier corner with Triq San Publju, 
Triq Ġorġ Borg Olivier corner with Triq il-Kulleġġ and Triq 
Kola Xara corner with Triq Ferris.

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
are liable to be towed.

 
30th March, 2026

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 40 of 2026

Rhodolith survey within Maltese territorial waters

The Ports and Yachting Directorate of Transport Malta 
would like to inform mariners and owners of vessels that 
a rhodolith survey will be conducted within the Maltese 
territorial waters.

Weather permitting, the survey is scheduled to begin on 
Tuesday, 7th April, 2026 and is expected to be completed by 
Sunday, 3rd May, 2026.

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 40 tal-2026

Stħarriġ ta’ Rhodolith fl-ibħra territorjali Maltin

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting Transport Malta 
jixtieq jinforma lill-baħħara u lill-proprjetarji tal-vapuri li se 
jsir stħarriġ ta’ rhodolith fl-ibħra territorjali Maltin.

Jekk it-temp jippermetti, l-istħarriġ huwa skedat li jibda 
nhar it-Tlieta, 7 ta’ April, 2026 u mistenni jitlesta sal-Ħadd, 
3 ta’ Mejju, 2026.

Birżebbuġa

Nhar il-Ħadd, 5 ta’ April, 2026, mill-4.45 p.m. sad-8.45 
p.m., minn Triq il-Knisja, Triq id-Duluri, Triq San Mikiel, Triq 
San Ġorġ, Triq San Pietru, Triq Żarenu Dalli u Misraħ il-Knisja.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

It-30 ta’ Marzu, 2026

Birżebbuġa

On Sunday, 5th April, 2026, from 4.45 p.m. to 8.45 p.m., 
through Triq il-Knisja, Triq id-Duluri, Triq San Mikiel, Triq San 
Ġorġ, Triq San Pietru, Triq Żarenu Dalli and Misraħ il-Knisja.

Public transport will be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

30th March, 2026
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The rhodolith survey will utilize a remotely operated 
Vehicle (ROV) to record seabed data in the area as shown 
in the chart found on the Transport Malta website (www.
transport.gov.mt).

During the surveys, the survey vessel SIMO (9HB6482) 
will be restricted in her ability to maneuver. Therefore, 
vessel masters operating in the vicinity are requested to keep 
a safe distance of at least 200m when it is spotted.

Masters and operators of vessels are advised to keep a 
sharp lookout, navigate with caution and at safe speed (no 
wake) when navigating in the above indicated area. They are 
to comply with instructions given on VHF Channel 12 and/
or 16 by Valletta VTS, or by any enforcement agency on site.

Charts affected: BA 194, 2537, 2538

30th March, 2026

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 41 of 2026

31st March Regatta at the Grand Harbour ‒ Valletta

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies that the 31st March Regatta will be held at the Grand 
Harbour within the below area and as marked on the chart 
found on the Transport Malta website (www.transport.gov.
mt):

1. On Tuesday, 31st March, 2026, as from 8.30 a.m., wire 
rope with floats will be laid in the following positions:

(i) a wire rope with floats will be laid from point (A) 
ashore on Barriera Wharf to buoy (B) off Il-Ponta ta’ 
Sant’Anġlu;

(ii) a wire rope with floats will be laid from buoy (B) off 
Il-Ponta ta’ Sant’Anġlu to point (C) north of Il-Ponta tal-Isla;

(iii)	 a wire rope with floats will be laid from buoy (C) 
north of Il-Ponta tal-Isla to point (D) west of Il-Ponta tal-Isla 
opposite the entrance to Id-Daħla tal-Franċiżi, Bastion;

(iv)	 access beyond Il-Ponta tal-Isla point (C) is restricted 
to participating craft only;

(v)	 a wire rope with floats will be laid from bollard 8 
at Ras Hanzir 2 point (E) to bollard 26 at Deep Water Quay 
point (F), as shown on the chart found on the Transport 
Malta website (www.transport.gov.mt).

Fl-istħarriġ ta’ rhodolith se jintuża remotely operated 
Vehicle (ROV)  biex jirreġistra data ta’ qiegħ il-baħar fl-
inħawi kif muri fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.
transport.gov.mt).

Matul l-istħarriġ, il-bastiment SIMO (9HB6482) se 
jkun limitat fil-kapaċità tiegħu li jimmanuvra. Għalhekk, 
il-kaptana tal-vapuri li jaħdmu fil-viċinanza huma mitluba 
jżommu distanza sigura ta’ mill-inqas 200m meta jintlemaħ.

Il-kaptana u l-operaturi tal-vapuri huma mħeġġa biex 
joqogħdu attenti, jinnavigaw b’kawtela u b’veloċità sigura 
(mingħajr rima) meta jkunu qed jinnavigaw fl-oqsma indikati 
hawn fuq. Huma għandhom josservaw l-istruzzjonijiet 
mogħtija fuq VHF Channel 12 u/jew 16 minn Valletta VTS, 
jew minn kwalunkwe aġenzija tal-infurzar fuq is-sit.

Charts affettwati: BA 194, 2537, 2538

It-30 ta’ Marzu, 2026

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 41 tal-2026

Regatta tal-31 ta’ Marzu fil-Port il-Kbir ‒ il-Belt Valletta

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
javża li r-regatta tal-31 ta’ Marzu se ssir fil-Port il-Kbir fiż-
żona hawn taħt u kif muri fis-sit elettroniku ta’ Transport 
Malta (www.transport.gov.mt).

	
1. It-Tlieta, 31 ta’ Marzu, 2026, mill-8.30 a.m., se 

jitpoġġew ħbula tal-wire bis-sufruni fil-pożizzjonijiet li 
ġejjin:

(i) ħabel tal-wire bis-sufruni se jitpoġġa minn punt (A) 
fuq l-art fuq Barriera Wharf sa baga (B) ħdejn il-Ponta ta’ 
Sant’Anġlu;

(ii) ħabel tal-wire  bis-sufruni se jitqiegħed minn baga 
(B) ħdejn il-Ponta ta’ Sant’Anġlu sa punt (C) fit-Tramuntana 
tal-Ponta tal-Isla;

(iii) ħabel tal-wire  bis-sufruni se jitpoġġa minn baga 
(C) fit-Tramuntana tal-Ponta tal-Isla sa punt (D) fil-Punent 
tal-Ponta tal-Isla quddiem l-entratura tad-Daħla tal-Franċiżi, 
Bastion;

(iv) l-aċċess lil hinn mill-punt tal-Ponta tal-Isla (C) huwa 
limitat għal vetturi parteċipanti biss;

(v) ħabel tal-wire bis-sufruni se jitpoġġa minn bollard 8 
fil-punt Ras Ħanżir 2 (E) sa bollard 26 fil-punt Deep Water 
Quay (F), kif muri fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta 
(www.transport.gov.mt).
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2. The wire ropes, floats and buoys mentioned in 2 
above will be removed on the completion of the regatta at 
approximately 6.00 p.m. on Tuesday, 31st March, 2026.

3.  The sinkers and marker buoys mentioned in 1 above 
will also be removed on the completion of the regatta at 
approximately 6.00 p.m. on Tuesday, 31st March, 2026.

Masters of all vessels are notified that on Tuesday, 31st 
March, 2026, between 8.30 a.m. and around 6.00 p.m., 
incoming vessels will not be allowed to proceed to any berth 
south-west of the line joining point (A) on Barriera Wharf 
and Fortizza Sant’ Anġlu Flagstaff. Vessels in ‘Il-Marsa’ sea 
area will not be allowed to proceed beyond the line (E) to (F) 
indicated in 2(v) above after 8.00 a.m. 

No vessel will be allowed near the finishing line except  
those involved  in the races. No  movements of  vessels will 
be  allowed inside the Grand Harbour, except by special 
permission. All vessels are to keep a minimum distance of 
5m away from the lines and floats mentioned in 2(ii), 2(iii), 
2(iv) and 2(v). 

Incoming vessels will not be allowed to proceed to any 
berth south-west of the line which is 150m north-east of 
the line (A) to (B) mention in 2(i) above. No vessel will be 
allowed to stay within this 150m area.

The area bounded by the lines between the points A to B, 
B to C, C to D, E to F, and the intermediate coastline is to be 
kept clear on Tuesday, 31st March, 2026, between 8.30 a.m. 
and 6.00 p.m. from all vessels except those authorised by the 
activity organisers.

If due to adverse weather conditions, the event cannot 
be held as planned, it will be held in the same location on 
Sunday, 12th April, 2026, between 8.30 a.m. and 2.30 p.m.

Masters of all vessels are also warned that the wire ropes 
and floats may cause a physical obstruction and consequently 
they are to navigate with extreme caution.  Caution is also 
to be exercised when in the vicinity of such wire ropes and 
floats when these are being laid or removed. 

Mariners are to comply with any instructions issued by 
Valletta Port Control (Valletta VTS) on VHF Channel 12 and 
enforcement personnel in the area.

Chart affected: BA 177

30th March, 2026

2. Il-ħabel tal-wire, is-sufruni  u l-baġi msemmija  fi 2 
hawn fuq se jitneħħew meta titlesta r-regatta bejn wieħed 
u ieħor  fis-6.00 p.m. ta’ nhar it-Tlieta, 31 ta’ Marzu, 2026.

3.  Is-sinkers u l-bagi li jimmarkaw imsemmija f’1 hawn 
fuq se jitneħħew ukoll meta titlesta r-regatta bejn wieħed u 
ieħor fis-6.00 p.m. ta’ nhar it-Tlieta, 31 ta’ Marzu, 2026.

Il-kaptana tal-bastimenti kollha huma notifikat li 
nhar it-Tlieta, 31 ta’ Marzu, 2026 bejn it-8.30 a.m. u bejn 
wieħed u ieħor is-6.00 p.m., il-bastimenti li jkunu deħlin 
ma jitħallewx jipproċedu lejn l-ebda rmiġġ fil-Lbiċ tal-linja 
immaginarja li tgħaqqad il-punt (A) fuq Barriera Wharf u 
Fortizza Sant’Anġlu Flagstaff. Bastimenti fiż-żona tal-baħar 
‘Il-Marsa’ mhux se jitħallew jipproċedu lil hinn minn linja 
(E) sa (F) indikata fi 2(v) hawn fuq wara t-8.00 a.m.

L-ebda bastiment mhu se jkun permess ħdejn il-linja 
tat-tmiem ħlief dawk involuti fit-tlielaq. L-ebda moviment 
ta’ bastimenti ma jkun permess ġewwa l-Port il-Kbir, ħlief 
b’permess speċjali. Il-bastimenti kollha għandhom iżommu 
distanza minima ta’ 5m ’il bogħod mil-linji u sufruni 
msemmija fi 2(ii), 2(iii), 2(iv) u 2(v). 

Bastimenti deħlin ma jitħallewx jipproċedu lejn l-ebda 
irmiġġ fil-Lbiċ tal-linja immaġinarja li hija 150m fil-Grigal 
tal-linja (A) sa (B) msemmija fi 2(i) hawn fuq. L-ebda 
bastiment mhu se jitħalla joqgħod f’din iż-żona ta’ 150m.

Iż-żona mgħaqqda mil-linji immaġinarji bejn il-punti A 
sa B, B għal C, C għal D, E sa F, u x-xatt ta’ bejniethom 
għandha tinżamm libera nhar it-Tlieta, 31 ta’ Marzu, 2026, 
bejn it-8.30 a.m. u s-6.00 p.m. minn kull bastiment ħlief 
dawk awtorizzati mill-organizzaturi tal-attività.

Jekk minħabba kundizzjonijiet ħżiena tat-temp, 
l-avveniment ma jkunx jista’ jsir kif ippjanat, dan isir fl-
istess post nhar il-Ħadd, 12 ta’ April, 2026, bejn it-8.30 a.m. 
u s-2.30 p.m.

Il-kaptana tal-bastimenti kollha huma mwissija wkoll li 
l-ħbula tal-wire bis-sufruni jistgħu jikkawżaw xkiel fiżiku 
u konsegwentement għandhom jinnavigaw b’kawtela kbira. 
Għandha tingħata attenzjoni wkoll meta jkunu fil-viċinanza 
tal-ħbula tal-wire bis-sufruni meta dawn ikunu qed jitqiegħdu 
jew jitneħħew.

Il-baħrin għandhom josservaw  kwalunkwe struzzjonijiet 
maħruġa mill-Valletta Port Control (Valletta VTS) fuq VHF 
Channel 12 u ufficjali tal-infurzar fl-inħawi.

Chart affettwata: BA 177

It-30 ta’ Marzu, 2026
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ARTS COUNCIL MALTA

Call for Service 
Support Coordinator (Strategy) 

at Arts Council Malta

Service Description

Working closely and under the supervision of the 
Director (Strategy) and Head (Strategy) at Arts Council 
Malta (ACM), the Support Coordinator will work closely 
with the Council’s Strategy Team in the administration of 
ACM’s Strategy portfolio.

Main Duties and Responsibilities

Provide coordination and administrative support to the 
Strategy Unit, contributing to the effective delivery of ACM’s 
strategy programmes, initiatives, projects, and activities;

Coordinate end-to-end administrative workflows for 
assigned strategy programmes, including programme 
administration, procurement of services, contracts, 
payments, and related documentation, in line with ACM 
policies and procedures;

Monitor programme and project timelines by tracking 
documentation, processes, deadlines, and submissions; 
proactively follow up with internal and external stakeholders 
and flag risks, omissions, or delays to senior officers where 
necessary;

Receive, acknowledge, process, and route strategy-
related emails, correspondence, and enquiries in a 
professional, timely, and coordinated manner, acting as a 
first point of contact for routine administrative queries;

Maintain accurate and up-to-date administrative records 
by scanning, uploading, saving, and archiving documentation 
in accordance with ACM procedures, including records 
related to procurement, contracts, invoices, payments, 
reporting, and fund disbursement;

Compile, update, and maintain monitoring sheets, 
databases, checklists, and internal systems, exercising 
judgement to identify discrepancies, missing information, or 
compliance issues;

Coordinate and prepare administrative documentation 
related to procurement requests, claims, reporting, 
remuneration sheets, applications, and payments, performing 
completeness and compliance checks prior to review or 
approval;

KUNSILL MALTI GĦALL-ARTI

Sejħa għal Servizz
Kordinatur tal-Appoġġ (Strateġija) 
fi ħdan il-Kunsill Malti għall-Arti

Deskrizzjoni tas-Servizz

F’ħidma mill-qrib u taħt is-superviżjoni tad-Direttur 
(Strateġija) u l-Kap (Strateġija) fi ħdan il-Kunsill Malti għall-
Arti, il-Kordinatur tal-Appoġġ se jaħdem fil-qrib mat-Tim 
tal-Istrateġija tal-Kunsill fl-amministrazzjoni tal-portafoll ta’ 
strateġija tal-KMA.

Dmirijiet u Responsabbiltajiet Ewlenin

Jipprovdi appoġġ ta’ kordinazzjoni u amministrazzjoni 
lit-Taqsima tal-Istrateġija, u jikkontribwixxi għat-twettiq 
effettiv tal-programmi, inizjattivi, proġetti, u attivitajiet ta’ 
strateġija tal-KMA;

Jikkordina workflows amministrattivi mill-bidu sal-
aħħar għall-programmi ta’ strateġija assenjati, inkluż 
amministrazzjoni ta’ programmi, akkwist ta’ servizzi, 
kuntratti, pagamenti, u dokumentazzjoni relatata, 
f’konformità mal-politiki u l-proċeduri tal-KMA;

Jimmonitorja programmi u skedi ta’ żmien ta’ proġetti 
permezz tas-segwitu ta’ dokumentazzjoni, proċessi, dati 
ta’ skadenzi, u sottomissjonijiet; jagħmel segwitu proattiv 
ma’ partijiet interessati interni u esterni sabiex jiġu indikati 
riskji, omissjonijiet, jew dewmien lil uffiċjali anzjani skont 
il-bżonn;

Jirċievi, jirrikonoxxi, jipproċessa, u jidderieġi emails, 
korrispondenza, u mistoqsijiet relatati mal-istrateġija b’mod 
professjonali, b’mod f’waqtu, u b’manjiera kordinata, u jservi 
tal-ewwel punt ta’ kuntatt għal mistoqsijiet amministrattivi 
regolari;

Imantni rekords amministrattivi preċiżi u aġġornati 
billi jiskennja, itella’, jissejvja, u jaħżen dokumentazzjoni 
f’konformità mal-proċeduri tal-KMA, inkluż rekords 
relatati ma’ akkwist, kuntratti, fatturi, pagamenti, rappurtar, 
u żborżament ta’ fondi;

Jikkompila, jaġġorna, u jmantni dokumentazzjoni ta’ 
monitoraġġ, databases, listi ta’ kontroll, u sistemi interni, 
u jeżerċita l-ġudizzju tiegħu sabiex jidentifika diskrepanzi, 
informazzjoni nieqsa, jew kwistjonijiet ta’ konformità;

Jikkordina u jipprepara dokumentazzjoni amministrattiva 
relatata ma’ talbiet għal akkwisti, talbiet oħra, rappurtar, 
dokumentazzjoni dwar remunerazzjoni, applikazzjonijiet, u 
pagamenti, u jwettaq verifiki ta’ kompletezza u konformità 
qabel reviżjoni jew approvazzjoni;
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Liaise and coordinate with public cultural organisations 
(PCOs), internal departments, applicants, assessors, 
collaborators, service providers, and other stakeholders to 
support effective programme delivery and maintain positive 
working relationships;

Assist in the preparation and coordination of 
correspondence, reports, summaries, briefings, and 
supporting documentation as required;

Support the maintenance of strategy-related content 
on ACM’s website and assist in compiling content for 
communications, including traditional and social media, 
research outputs, reports, updates, speeches, events, and 
briefings;

Ensure the confidentiality, security, and proper handling 
of all administrative and programme-related documentation 
in line with ACM policies and relevant legislation;

Carry out any other coordination and administrative 
duties related to the Strategy Unit, including scheduling 
and organising meetings, preparing agendas and supporting 
documentation, and coordinating travel arrangements, as 
reasonably assigned by the Director (Strategy) and/or Head 
(Strategy).

Other Duties as Assigned

This job description is not necessarily an exhaustive 
list of duties but is intended to reflect a range of duties the 
Support Coordinator will perform. The job description may 
be reviewed regularly and may be changed in the light of 
experience and in consultation with the Support Coordinator.

The selected service provider will be required to work 40 
hours a week, based at Arts Council Malta. They will have 
flexible working hours and will be able to provide services 
during unscheduled or at unusual times as required by the 
exigencies of the work.

Qualifications, Skills and Experience Required

By the time of application, the candidate must be in 
possession of the below qualifications and experience as a 
minimum:

A Diploma qualification at MQF Level 5 (30 ECTS 
minimum), or an appropriate, recognised comparable 
qualification in Arts and/or Cultural Management, Creative 
Industries and/or Entrepreneurship, Business Management 
and/or Administration or relevant areas, plus one (1) year 
relevant work experience.

Jikkomunika u jikkordina ma’ organizzazzjonijiet 
kulturali pubbliċi (PCOs), dipartimenti interni, applikanti, 
evalwaturi, kollaboraturi, fornituri tas-servizzi, u partijiet 
oħra interessati sabiex jappoġġja t-twettiq effettiv ta’ 
programmi u jiġu miżmuma relazzjonijiet ta’ ħidma pożittivi;

Jassisti fil-preparazzjoni u l-kordinazzjoni ta’ 
korrispondenza, rapporti, sommarji, għoti ta’ informazzjoni, 
u dokumentazzjoni ta’ appoġġ skont il-bżonn;

Jappoġġja l-manteniment ta’ kontenut relatat mal-
istrateġija fuq is-sit elettroniku tal-KMA u jassisti fil-
kumpilazzjoni ta’ kontenut għal komunikazzjoni, inkluż 
midja tradizzjonali u soċjali, riżultanzi ta’ riċerka, 
rapporti, aġġornamenti, diskorsi, avvenimenti, u għoti ta’ 
informazzjoni;

Jiżgura kunfidenzjalità, sigurtà, u ż-żamma xierqa ta’ 
kwalunkwe dokumentazzjoni relatata mal-amministrazzjoni 
u l-programmi, f’konformità mal-politiki tal-KMA u 
l-leġiżlazzjoni rilevanti;

Iwettaq kwalunkwe dmirijiet oħra ta’ kordinament 
u amministrazzjoni relatati mat-Taqsima tal-Istrateġija, 
inkluż l-iskedar u ż-żamma ta’ laqgħat, il-preparazzjoni ta’ 
aġendi u dokumentazzjoni ta’ appoġġ, u l-kordinazzjoni 
ta’ arranġamenti ta’ vjaġġar, hekk kif assenjati b’mod 
raġjonevoli mid-Direttur (Strateġija) u/jew Kap (Strateġija).

Dmirijiet Oħra Skont kif Assenjati

Id-deskrizzjoni tal-impjieg mhix neċessarjament lista 
eżawrenti tad-dmirijiet iżda hija intiża biex tirrifletti l-firxa 
ta’ dmirijiet li l-Kordinatur tal-Appoġġ se jkun qiegħed 
iwettaq. Id-deskrizzjoni tal-impjieg tista’ tiġi riveduta 
regolarment u tista’ tiġi mibdula fid-dawl tal-esperjenza u 
f’konsultazzjoni mal-Kordinatur tal-Appoġġ.

Il-fornitur tas-servizzi magħżul ikun mistenni jaħdem 
40 siegħa fil-ġimgħa, u jkun ibbażat fil-Kunsill Malti għall-
Arti. Hu se jkollu ħinijiet ta’ xogħol flessibbli u jkun jista’ 
jipprovdi s-servizzi matul ħinijiet mhux skedati jew mhux 
normali, skont l-esiġenzi tax-xogħol.

Kwalifiki, Ħiliet, u Esperjenza Neċessarja/i

Sal-punt tal-applikazzjoni, il-kandidat irid ikollu 
l-kwalifiki u esperjenza segwenti bħala minimu:

Kwalifika ta’ Diploma tal-Livell 5 tal-MQF (minimu ta’ 
30 ECTS), jew kwalifika xierqa, rikonoxxuta kumparabbli 
fl-Arts u/jew Cultural Management, Creative Industries 
u/jew Entrepreneurship, Business Management u/jew 
Administration jew f’oqsma rilevanti, kif ukoll sena (1) ta’ 
esperjenza ta’ xogħol rilevanti.
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OR

A post-secondary qualification at MQF Level 4 (60 
ECTS minimum) or an appropriate, recognised comparable 
qualification in Arts and/or Cultural Management, Creative 
Industries and/or Entrepreneurship, Business Management 
and/or Administration plus three (3) years relevant work 
experience.

Applicants holding foreign qualifications are required to 
produce a recognition statement by the Malta Qualifications 
Recognition Information Centre (MQRIC) within the Malta 
Further and Higher Education Authority (MFHEA), which 
is to be obtained by submitting an online application for the 
recognition of qualifications at (https://services.mfhea.mt/
CertificationApplication.aspx). Such statement should be 
attached to the application and the original presented at the 
interview.

AND must have the below-listed skillset:

Excellent communication (oral and written) in Maltese 
and English;

Knowledge of, and interest in, Malta’s cultural and arts 
sectors;

Strong organisational and administrative abilities, with a 
high level of attention to detail;

Sound strategic awareness and the ability to think in a 
structured, solution-oriented manner;

Excellent interpersonal and customer service skills, 
with the ability to work effectively with a wide range of 
stakeholders;

Ability to manage multiple tasks, work under pressure, 
and contribute effectively within a team environment;

High level of motivation and willingness to learn and 
develop professionally;

Demonstrated competence in the use of standard 
office software, including word processing, spreadsheets, 
databases, and other computer applications;

Good understanding of basic financial calculations and 
administrative processing;

Ability to work independently with minimal supervision.

JEW

Kwalifika postsekondarja tal-Livell 4 tal-MQF (minimu 
ta’ 60 ECTS) jew kwalifika xierqa, rikonoxxuta kumparabbli 
fl-Arts u/jew Cultural Management, Creative Industries 
u/jew Entrepreneurship, Business Management u/jew 
Administration kif ukoll tliet (3) snin ta’ esperjenza ta’ 
xogħol rilevanti.

Applikanti li għandhom kwalifiki minn barra huma 
mitluba biex jipproduċu dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent 
mill-Malta Qualifications Recognition Information Centre 
(MQRIC) fi ħdan il-Malta Further and Higher Education 
Authority (MFHEA), li tista’ tiġi miksuba billi wieħed 
jissottometti applikazzjoni online għar-rikonoxximenti 
tal-kwalifikazzjonijiet fuq (https://services.mfhea.mt/
CertificationApplication.aspx). Tali dikjarazzjoni għandha 
tiġi annessa mal-applikazzjoni u l-oriġinali għandha tiġi 
ppreżentata fl-intervista.

U jrid ikollhom il-ħiliet segwenti: 

Komunikazzjoni eċċellenti (orali u bil-miktub) bil-Malti 
u bl-Ingliż;

Għarfien ta’, u interess, fis-setturi tal-kultura u l-arti ta’ 
Malta;

Ħiliet organizzattivi u amministrattivi b’saħħithom, 
b’livell ta’ attenzjoni għad-dettall għoli;

Għarfien strateġiku sod u l-abbiltà li jaħsbu b’mod 
strutturat, u b’manjiera orjentata madwar is-soluzzjonijiet;

Ħiliet interpersonali u tas-servizzi tal-klijenti eċċellenti, 
bl-abbiltà li jaħdmu b’mod effettiv ma’ firxa wiesgħa ta’ 
partijiet interessati;

L-abbiltà li jimmaniġġjaw diversi inkarigi, jaħdmu taħt 
pressjoni, u jikkontribwixxu effettivament f’ambjent ta’ tim;

Livell għoli ta’ motivazzjoni u r-rieda li jitgħallmu u 
jiżviluppaw professjonalment;

Kompetenza dimostrabbli fl-użu ta’ software standard 
tal-uffiċċju, inkluż word processing, spreadsheets, databases, 
u applikazzjonijiet oħra tal-kompjuter;

Għarfien tajjeb ta’ kalkulazzjonijiet finanzjarji bażiċi u 
pproċessar amministrattiv;

Abbiltà li jaħdmu indipendentament b’superviżjoni 
minima.
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Informazzjoni dwar Kuntratt u Salarju

Il-kandidat magħżul jingħata Kuntratt ta’ Servizz ta’ 
tliet (3) snin, bil-possibbiltà ta’ tiġdid għal perjodu ulterjuri, 
skont il-prestazzjoni tiegħu.

Iwieġeb lid-Direttur (Strateġija) u Kap (Strateġija) fi 
ħdan il-Kunsill Malti għall-Arti u jopera b’sigħat flessibbli 
sabiex ilaħħaq mat-talbiet u r-rekwiżiti tal-pożizzjoni. Il-
kandidat magħżul ikun mitlub jaħdem fi ħdan ir-regoli u 
regolamenti tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

Ir-remunerazzjoni hija dik ta’ €29,000 (eskluża l-VAT 
iżda inkluż kwalunkwe taxxi u miżati oħra) fis-sena għal 40 
siegħa fil-ġimgħa.

Barra minn hekk, għat-tul tal-kuntratt, il-fornitur tas-
servizz jirċievi bonus tal-prestazzjoni sa massimu ta’ 10%, li 
tkun għad-diskrezzjoni tad-Direttur (Strateġija).

Il-pagamenti jiġu pproċessati kull xahar mill-Kunsill 
Malti għall-Arti malli dan jirċievi fattura b’numru validu 
tal-VAT.

Eliġibbiltà

Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti jridu jkunu:

(a) ċittadini ta’ Malta; jew

(b) ċittadini ta’ Stati Membri tal-Unjoni Ewropea li 
huma intitolati għal trattament ugwali bħal ċittadini Maltin 
f’kwistjonijiet ta’ impjieg permezz ta’ leġiżlazzjoni tal-UE u 
proviżjonijiet tat-trattat li jikkonċernaw il-moviment ħieles 
tal-ħaddiema; jew

(c) ċittadini ta’ kwalunkwe pajjiż ieħor li huma intitolati 
għal trattament ugwali bħal ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
relatati mal-impjieg permezz tal-applikazzjoni ta’ dak 
l-istess pajjiż ta’ leġiżlazzjoni tal-UE jew proviżjonijiet tat-
trattat li jikkonċernaw il-moviment ħieles tal-ħaddiema; jew

(d) kwalunkwe persuni li huma intitolati għal trattament 
ugwali bħal ċittadini Maltin fi kwistjonijiet relatati ma’ 
impjieg ai termini tal-liġi jew il-leġislazzjoni tal-UE jew 
proviżjonijiet tat-trattat imsemmija hawn fuq, akkont tal-
fatt tar-relazzjoni familjari tagħhom ma’ persuni msemmija 
f’paragrafi (a), (b), jew (c); jew

(e) ċittadini ta’ pajjiżi terzi li ngħataw status ta’ resident 
fit-tul f’Malta taħt ir-regolament 4 ta’ ‘Status of Long-term 
Residents (Third Country Nationals) Regulations, 2006’, 
jew li ngħataw permess ta’ residenza taħt regolament 18(3) 
tal-istess, flimkien ma’ membri tal-familja tal-istess ċittadini 

Contract and Salary Information

The selected candidate will be awarded a three (3) year 
Contract for Service, with the possibility to renew for a 
further period, depending on their performance.

Answerable to the Director (Strategy) and Head 
(Strategy) at Arts Council Malta and operating with flexible 
hours to meet the demands and requirements of the position, 
the chosen candidate will be required to work within the 
rules and regulations of the Malta Public Service.

The remuneration is of €29,000 (excluding VAT but 
including any other taxes or charges) per year for 40 hours 
per week.

In addition, for the duration of the contract, the Service 
Provider shall receive an end of year Performance Bonus 
up to a maximum of 10% at the discretion of the Director 
(Strategy). 

Payment will be processed monthly by Arts Council 
Malta on receipt of an invoice with a valid VAT number.

Eligibility

By the closing time and date of this call for applications, 
applicants must be:

(a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European 
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens 
in matters of employment by virtue of EU legislation and 
treaty provisions dealing with the free movement of workers; 
or

(c) citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment 
to Maltese citizens in matters related to employment in 
terms of the law or the above-mentioned EU legislation and 
treaty provisions, on account of their family relationship 
with persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
‘Status of Long-term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006’ or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
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members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the ‘Family Reunification 
Regulations, 2007’.

(f) persons in possession of a residence document 
issued in terms of the Residence Status of United Kingdom 
Nationals and their Family Members in Malta in accordance 
with the Agreement on the Withdrawal of the United 
Kingdom and Northern Ireland from the European Union 
and the European Atomic Energy Community Regulations.

The advice of the Department of Citizenship and 
Expatriate Affairs within the Identità should be sought as 
necessary in the interpretation of the above provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), 
(d), (e) and (f) above would necessitate the issue of an 
employment licence in so far as this is required by the 
Immigration Act and subsidiary legislation. JobsPlus should 
be consulted as necessary on this issue.

How to Apply

Interested applicants are required to send a motivation 
letter together with a CV, and copies of certificates to 
(vacancies.acm@artscouncil.mt).

Closing date for applications is Thursday, 9th April, 
2026, at noon.

Eligible applicants will be asked to sit for a selection 
interview.

30th March, 2026

ta’ pajjiżi terzi li ngħataw permess ta’ residenza taħt il-
‘Family Reunification Regulations, 2007’; jew

(f) persuni fil-pussess ta’ dokument tar-residenza 
maħruġ ai termini tar-Residence Status of United Kingdom 
Nationals and their Family Members in Malta f’konformità 
mal-Ftehim tal-Irtirar tar-Renju Unit u l-Irlanda ta’ Fuq mir-
Regolamenti tal-Unjoni Ewropea u l-Komunità Ewropea tal-
Enerġija Atomika.

Il-parir tad-Dipartiment taċ-Ċittadinanza u Affarijiet tal-
Espatrijati fi ħdan Identità għandu jiġi miksub skont il-bżonn 
fl-interpretazzjoni ta’ dawn il-proviżjonijiet ta’ hawn fuq.

Il-ħatra tal-kandidati riferuta f’punti (b), (c), (d), (e), u 
(f) hawn fuq tkun tinneċessita l-ħruġ ta’ liċenzja tal-impjieg 
skont kif mitlub mill-Att tal-Immigrazzjoni u leġiżlazzjoni 
sussidjarja. Jobsplus għandu jiġi kkonsultat skont il-bżonn 
fuq din il-kwistjoni.

Kif Tapplika

Applikanti interessati huma mitluba biex jibagħtu ittra 
ta’ motivazzjoni flimkien ma’ CV u kopji taċ-ċertifikati lil 
(vacancies.acm@artscouncil.mt). 

Id-data tal-għeluq għall-applikazzjonijiet hija l-Ħamis, 9 
ta’ April, 2026, f’nofsinhar.

Applikanti eliġibbli jintalbu jattendu intervista ta’ 
selezzjoni.

It-30 ta’ Marzu, 2026
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AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES

B’digriet mogħti mill-Prim’Awla, Qorti Ċivili (Sezzjoni 
tal-Irkupru tal-Assi), fit-12 ta’ Marzu, 2026, fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat numru 3/2026HM, fl-ismijiet: Iċ-Chairperson tal-
Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi et vs Kont Bankarju ma’ Papaya 
Limited bl-IBAN MT76PAPY36836000002676370054967 
intestat f’isem Dmytro Vilchynskyi u l-flejjes kontenuti fih, 
ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kapitlu 12, biex isservi bħala notifika 
fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Iċ-Chairperson tal-Uffiċċju 
għall-Irkupru tal-Assi et vs Kont Bankarju ma’ Papaya 
Limited bl-IBAN MT76PAPY36836000002676370054967 
intestat f’isem Dmytro Vilchynskyi u l-flejjes kontenuti fih, 
ippreżentat fil-Prim’Awla, Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Irkupru 
tal-Assi), fid-4 ta’ Marzu, 2026, l-esponenti jitolbu lil din il-
Qorti sabiex:

By means of a decree given by the First Hall Civil Court 
(Asset Recovery Section), on the 12th March, 2026, in 
the records of the Sworn application number 3/2026HM, 
in the names: The Chairperson of the Asset Recovery 
Office et vs bank account with Papaya Limited with IBAN 
MT76PAPY36836000002676370054967 registered in the 
name of Dmytro Vilchynskyi and the money contained 
therein, the following publication was ordered, in terms of 
Article 187 (3) et sequitur of Cap. 12, for the purpose of 
service of the respondent.

By means of an application in the names: The Chairperson 
of the asset Recovery Office et vs bank account with papaya 
Limited with IBAN MT76PAPY36836000002676370054967 
registered in the name of Dmytro Vilchynskyi and the money 
contained therein, filed in the First Hall Civil Court (Asset 
Recovery Section), on the 4th March, 2026, the applicants 
request this Court to:
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1. Tiddikjara li l-kont bankarju ma’ Papaya Limited bl-
IBAN MT76PAPY36836000002676370054967 intestat 
f’isem Dmytro Vilchynskyi u l-flejjes kontenuti fih huma 
proprjetà suġġetti għall-konfiska;

2. Tordna li l-kont bankarju ma’ Papaya Limited bl-IBAN 
MT76PAPY36836000002676370054967 intestat f’isem 
Dmytro Vilchynskyi u l-flejjes kontenuti fih jiġu trasferiti 
lill-Gvern ta’ Malta.

Bl-ispejjeż

Ir-Rikors Ġuramentat numru 3/2026HM fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għal-5 ta’ Mejju, 2026, 
fl-10.30 a.m.

Notifika: Papaya Ltd, 31, Triq Tas-Sliema, Il-Gżira

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 26 ta’ Marzu, 2026

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-
28 ta’ Jannar, 2026, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
988/2025FDP, fl-ismijiet: Peter Paul Testaferrata Moroni 
Viani et vs William Spiteri Pace et, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 187 et sequitur tal-
Kapitlu 12, biex isservi bħala notifika fil-konfront tal-
intimati.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Peter Paul Testaferrata 
Moroni Viani (KI 562660M) et vs William Spiteri Pace (KI 
321982M) et ippreżentat fil-Qorti Ċivili fl-20 ta’ Settembru, 
2025, ir-rikorrenti talbu lil din l-Onorabbli Qorti sabiex;

1. Tiddikjara illi l-konvenuti, jew min minnhom, wettqu 
xogħlijiet ta’ skavar ġewwa l-propjetà tar-rikorrenti, ossija 
l-għalqa magħrufa bħala ‘Tal-Wilga’ fi Triq Burmarrad, 
f’Burmarrad, inkluż bl-irjiħat relattivi, fil-kuntratt ta’ 
diviżjoni magħmul in atti tan-Nutar Tonio Spiteri u datat 
Marzu tal-1988 (vide Dok. A u Dok. B), liema xogħlijiet 
twettqu abbużivament, illegalment u mingħajr il-kunsens 
tar-rikorrenti; 

2. Tiddikjara li b’konsegwenza tax-xogħlijiet riferuti 
fit-talba preċedenti, senjatament ix-xogħlijiet ta’ skavar, 
il-konvenuti jew min minnhom ma żammewx id-distanza 
minima statutorja stipulata fl-Artikolu 439 tal-Kap. 16 tal-
Liġijiet ta’ Malta;

3. Tordna lill-konvenuti, jew min minnhom, jagħmlu 
x-xogħlijiet kollha neċessarji sabiex dik il-parti tal-art 

1. Declare that the bank account with Papaya Limited 
with IBAN MT76PAPY36836000002676370054967 
registered in the name of Dmytro Vilchynskyi and the money 
contained therein are property subject to confiscation;

2. Order that the bank account with Papaya Limited with 
IBAN MT76PAPY36836000002676370054967 registered 
in the name of Dmytro Vilchynskyi and the money contained 
therein be transferred to the Government of Malta.

With costs

The Sworn application number 3/2026HM in the names 
mentioned above is postponed to the 5th May, 2026, at 10.30 
a.m.

Notification: Papaya Ltd, 31, Triq Tas-Sliema, Gżira

Registry of the Superior Courts, today 26th March, 2026

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 28th January, 2026, in the records of the Sworn 
application number 988/2025FDP, in the names: Peter Paul 
Testaferrata Moroni Viani et vs William Spiteri Pace et, 
the following publication was ordered, in terms of Article 
187 et sequitur of Cap. 12, for the purpose of service of the 
respondents.

By means of an application in the names: Peter Paul 
Testaferrata Moroni Viani (ID 562660M) et vs William 
Spiteri Pace (ID 321982M) et filed in the Civil Court on the 
20th September, 2025, the applicants asked this Honourable 
Court so that;

1. Declare that the defendants, or either of whom, carried 
out excavation works in the property of the applicants, or 
rather the field known as ‘Tal-Wilga’ in Triq Burmarrad, 
Burmarrad, including with the relative airspaces, in the 
contract of division made in the records of Notary Tonio 
Spiteri and dated March 1988 (vide Doc. A and Doc. B), 
which works were carried out abusively, illegally and 
without the consent of the applicants;

2. Declare that as a consequence of the works referred to 
in the preceeding demand, especially the excavation works, 
the defendants or either of whom did not keep the statutory 
minimum distance stipulated in Article 439 of Cap. 16 of the 
Laws of Malta;

3. Order the defendants, or either of whom, to carry 
out all the necessary works so that that part of the land 
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appartenenti lir-rikorrenti li sfat milquta bix-xogħlijiet 
surriferiti tiġi ripristinata għall-istat oriġinali tagħha, 
inkluż billi jerġa’ jinbena l-ħajt diviżorju li l-konvenuti jew 
min minnhom waqqgħu kawża ta’ tali xogħlijiet, u sabiex 
jitreġġa lura kwalunkwe skavar u/jew xogħol ieħor relatat li 
sar mill-konvenuti, jew min minnhom, u dan fi żmien qasir 
perentorju, a spejjeż tal-konvenuti, jew min minnhom, u taħt 
is-sorveljanza ta’ perit maħtur minn din l-Onorabbli Qorti 
għal dan l-iskop;

4. Tillikwida d-danni kollha sofferti mir-rikorrenti 
b’konsegwenza tal-aġir tal-konvenuti, jew min minnhom, 
b’rabta mal-premess; 

5. Tordna lill-konvenuti, jew min minnhom, iħallsu 
s-somma likwidata minn din l-Onorabbli Qorti hekk skont 
it-talba preċedenti; 

6. Tordna lill-konvenuti jew min minnhom ineħħu u/jew 
jeliminaw il-pedamenti tal-ħajt illi bena l-konvenut Spiteri 
abbużivament u illegalment ġewwa l-propjetà tar-rikorrenti 
– liema ħajt eventwalment tneħħa mill-istess konvenut 
Spiteri – a spejjeż tagħhom; 

7. F’każ illi l-konvenuti, jew min minnhom, jonqsu milli 
jaderixxu ma’ kwalunkwe ordni li din l-Onorabbli Qorti 
talvolta tagħti in linea tat-talbiet numru wieħed (1), tnejn 
(2), tlieta (3), u sitta (6), tawtorizza lir-rikorrenti jagħmlu 
x-xogħlijiet meħtieġa huma stess a spejjeż tal-konvenuti, 
jew min minnhom, skont il-każ. 

Bl-ispejjeż kontra l-konvenuti, inkluż dawk tal-ittra 
uffiċjali 5302/2022, li huma minn issa inġunti in subizzjoni. 

Ir-Rikors Ġuramentat numru 988/2025FDP fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għat-23 ta’ April, 2026, 
fid-9.30 a.m. 

Notifika Intimat: William Spiteri Pace, The Gary Mans, 
Blk A, Fl. 10, Triq il-Qaliet, Marsaskala

Louis Attard, 40, Dar in-Nadur, Triq is-Sebħ, Birżebbuġa 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 26 ta’ Marzu, 2026

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali 

Avviż mir-Reġistru tal-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili

Billi Ivan-Mario Camilleri (KI 404166M) ippreżenta 
rikors ġuramentat (numru 239/2026JVC) fejn giet mitluba 
l-korrezzjoni fl-Att tat-Twelid bin-numru 4041/1966 fir-
Reġistru Pubbliku.

belonging to the applicant which was affected by the works 
above referred to be restored to its original state, including 
by rebuilding the dividing wall which the defendants or 
either of whom demolished as a result of such works, and 
to revert any excavation and/or other related works carried 
out by the defendants, or either of them, and this within a 
short peremptory period, at the expense of the defendants, 
or either of whom, and under the supervision of an architect 
appointed by this Honourable Court for this purpose;

4. Liquidate all the damages suffered by the applicants as 
a consequence of the actions of the defendants, or either of 
them, in connection with the premised;

5. Order the defendants, or either of whom, to pay the 
sum liquidated by this Honourable Court so according to the 
previous demand;

6. Order the defendants or either of whom to remove 
and/or eliminate the foundations of the wall built by the 
defendant Spiteri abusively and illegally within the property 
of the applicants – which wall was eventually removed by 
the same defendant Spiteri – at their expense;

7. In case the defendants, or either of them, fail to 
comply with any order that this Honourable Court may 
give in accordance with the demands number one (1), two 
(2), three (3), and six (6), authorise the applicants to carry 
out the necessary works themselves at the expense of the 
defendants, or either of them, as the case may be.

With costs against the defendants, including those of the 
judicial letter 5302/2022, who are from now summoned so 
that a reference to their evidence be made.

The Sworn application number 988/2025FDP in the 
names mentioned above is postponed to the 23rd April, 
2026, at 9.30 a.m.

Notification respondent: William Spiteri Pace, The Gary 
Mans, Blk A, Fl. 10, Triq Qaliet, Marsaskala

Louis Attard, 40, Nadur House, Triq is-Sebħ, Birżebbuġa

Registry of the Superior Courts, today 26th March, 2026

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Notice, Registry of the Civil Court, First Hall

Whereas Ivan-Mario Camilleri (ID 404166M) filed an 
application under oath (number 239/2026JVC) demanding 
the correction of the Act of Birth bearing the number: 
4041/1966 in the Public Registry.
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Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppeżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tingħata għas-
smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 

Illum 26 ta’ Marzu, 2026

CORA CATANIA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-23 ta’ Marzu, 2026, mogħti mill-Qorti Ċivili 
Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt 
li jidher hawn taht biex iservi ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(5) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni Ċivili 
(Kap. 12)

B’rikors preżentat fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla fis-16 
ta’ Diċembru, 2025 minn Michal Klosowki (KI 214638A) 
et Subbasta bin-numru 59/25 fl-ismijiet Michal Klosowki 
(KI 214638A) et Vs Medico Trade Limited (C 97949) qed 
jintalab il-bejgħ bl-irkant ta’:

L-appartament mingħajr bejt u arja numru tnax ittra 
A (12A), fit-tielet sular, formanti parti mill-Blokk A tal-
kumpless magħruf bħala ‘Emerald’, bla numru, bl-entratura 
minn Triq Nazzarenu, il-Ħamrun, liberu u frank, liema 
kumpess hu mibni fuq sit ġja numerati erbatax (14), ħmistax 
(15), sittax (16), u sbatax (17) kantuniera ma’ Triq Sant’ 
Antnin numri tnejn u erbgħin (42) u erbgħa u erbgħin (44). 

L-imsemmija proprjetà tappartjeni lil Medico Trade 
Limited (C 97949).

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ħamis, 26 ta’ 
Marzu, 2026

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of 
the said application under oath, of the day which will be 
appointed for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 

Today 26th of March, 2026

CORA CATANIA
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree given on the 23rd March, 2026 by the Civil 
Court First Hall, the Court ordered that the extract hereunder 
mentioned be published for the purpose of service according 
to Article 187(5) of the Code of Organization and Civil 
Procedure (Chapter 12).

By the application filed in the Civil Court First Hall 
on the 16th December, 2025 by Michal Klosowki (ID 
214638A) et Judicial Sale file number 59/25 in the names 
Michal Klosowki (ID 214638A) et Vs Medico Trade 
Limited (C 97949)  is being asked that the Court orders the 
sale by auction of:

The apartment without its roof and without its airspace, 
number twelve letter A (12A) on the third floor level, forming 
part of Block A of a complex known as ‘Emerald’, without 
number, with entrance from Triq Nazzarenu, Ħamrun, 
free and unencumbered, which complex is built on a site 
previously numbered fourteen (14), fifteen (15), sixteen (16) 
and seventeen (17) corner with Triq Sant’Antnin numbers 
forty two (42) and forty four (44).

The said property belongs to Medico Trade Limited (C 
97949).

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 26th 
March, 2026

 
 GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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By means of a decree of the 24th November, 2025, of 
the Rent Regulation Board, in the records of the Application 
in the names Dr Johann Debono et noe vs Joseph Zahra et, 
Application number 207/2025JG, the following publication 
was ordered for the purpose of effecting service on the 
respondent Joseph Zahra and Veronica Zahra in terms of 
Article 187(3) et sequitur  of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the names Dr Johann 
Debono and Dr Nicolette Schembri, in their capacity as 
special mandatory of Alexander Azzopardi (Canadian 
passport number GF680128) and Moira Miekus (Canadian 
passport number GM111739) in their own capacity as 
absolute and exclusive procurators and administrators of 
their mother Maria Dolores Azzopardi (Canadian passport 
number GN111738) and for any interest she may have Maria 
Dolores Azzopardi (Canadian passport number GM111738) 
filed in the Rent Regulation Board, on the 20th June, 2025, 
the applicants Dr Johann Debono and Dr Nicolette Schembri, 
in their capacity as special mandatory of Alexander 
Azzopardi (Canadian passport number GF680128) and 
Moira Miekus (Canadian passport number GM111739) in 
their own capacity as absolute and exclusive procurators 
and administrators of their mother Maria Dolores Azzopardi 
(Canadian passport number GN111738) and for any interest 
she may have Maria Dolores Azzopardi (Canadian passport 
number GM111738) requested this Honourable Board why 
it should not:

i. Orders that means test of Joseph Zahra (ID 416763M) 
and his wife Veronica Zahra (ID 84765M) be made and 
this in terms of Act XXIV of 2021 based on the means test 
set out in the Rules of the Continuation Tenancies (Means 
Test Criteria) issued under Article 1622A of the Civil Code 
and any regulations which may from time to time replace 
them and which shall be based on the income of the lessee 
between 1st January and 31st December, 2024, and on the 
lessee’s capital on the 31st December, 2024, and conducted 
with particular reference, inter alia, to regulations 4 to 8 of 
the the Rules of the Continuation Tenancies (Means Test 
Criteria) which shall apply mutatis mutandis in this case;

ii. Declare and decide that in terms of Act XXIV of 2021, 
the rent of the premises with number 10 named JVR in Triq 
Manoel de Vilhena in Gżira is to be revised to an amount 
not exceeding 2% per annum of the free and unencumbered 
value of the applicant’s property in the open market and to 
establish new conditions regarding the lease;

Permezz ta’ digriet mogħti fl-24 ta’ Novembru, 2025, 
mill-Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet Dott. 
Johann Debono et noe vs Joseph Zahra et, Rikors numru 
207/2025JG, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimati Joseph Zahra u 
Veronica Zahra a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur  tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Dott. Johann Debono 
u Dott. Nicolette Schembri, fil-kapaċità tagħhom bħala 
mandatarji specjali ta’ Alexander Azzopardi (passaport 
Kanadiż numru GF680128) u Moira Miekus (passaport 
Kanadiż numru GM111739) fil-vesti tagħhom ta’ prokuraturi 
u amministraturi assoluti u esklussivi ta’ommhom Maria 
Dolores Azzopardi (passaport Kanadiż numru GN111738) 
u għal kull interess illi għandha Maria Dolores Azzopardi 
(passaport Kanadiż numru GM111738) vs Joseph Zahra (KI 
416763M) u martu Veronica Zahra (KI 84765M) ippreżentat 
fil-Bord li Jirregola l-Kera fl-20 ta’ Ġunju, 2025, ir-rikorrenti 
Dott. Johann Debono u Dott. Nicolette Schembri, fil-kapaċità 
tagħhom bħala mandatarji speċjali ta’ Alexander Azzopardi 
(passaport Kanadiż numru GF680128) u Moira Miekus 
(passaport Kanadiż numru GM111739) fil-vesti tagħhom 
ta’ prokuraturi u amministraturi assoluti u esklussivi 
ta’ommhom Maria Dolores Azzopardi (passaport Kanadiż 
numru GN111738) u għal kull interess illi għandha Maria 
Dolores Azzopardi (passaport Kanadiż numru GM111738) 
talbu lil dan l-Onorabbli Bord għaliex m’għandux:

i. Jordna li jitwettaq it-test tal-mezzi ta’ Joseph Zahra (KI 
416763M0 u martu Veronica Zahra (KI84765M) u dan ai 
termini tal-Att XXIV tal-2021 ibbażat fuq it-test tal-mezzi 
stabbilit fir-Regolamenti dwar it-tkomplija tal-Kirja (Kriterji 
ta’ Test tal-Mezzi) maħruġ taħt l-Artikolu 1622A tal-Kodiċi 
u kwalunkwe regolamenti li jistgħu minn żmien għal żmien 
jissostitwuhom u liema għandu jkun ibbażat fuq id-dħul tal-
kerrej bejn l-1 ta’ Jannar u l-31 ta’ Diċembru, 2024, u fuq 
il-kapital tal-kerrej fil-31 ta’ Diċembru, 2024, u jitmexxa 
b’referenza partikolari, interalia, għar-regolamenti 4 sa 8 tar-
Regolamenti dwar it-Tkomplija tal-Kirja (Kriterji ta’ Test 
tal-Mezzi) li għandhom japplikaw mutatis mutandi f’dan 
il-każ;

ii. Jiddikjara u jiddeċiedi illi ai termini tal-Att XXIV 
tal-2021, il-kera tal-fond bin-numru 10 bl-isem JVR fi Triq 
Manoel de Vilhena fil-Gżira għandha tiġi riveduta għall-
ammont li ma jeċċedix it-2% fis-sena tal-valur liberu u 
frank tal-proprjetà tar-rikorrenti fis-suq miftuħ u sabiex jiġu 
stabbiliti kundizzjonijiet ġodda fir-rigward tal-kera;
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iii. Jordna u jikkundanna lill-intimati jibdew iħallsu din 
il-kera awmentata ai termini tal-Att XXIV tal-2021 b’seħħ 
mill-1 ta’Jannar, 2025;

iv. Jordna, f’każ illi l-intimati Joseph Zahra u martu 
Veronica Zahra ma jissodisfawx il-kriterji tad-dħul u 
l-kapital tat-test tal-mezzi, l-iżgumbrament tagħhom mill-
fond inkwistjoni fi żmien qasir u perentorju stabbilit minn 
dan il-Bord u mhux iktar tard minn sentejn u dan b’kumpens 
għall-okkupazzjoni favur ir-rikorrenti matul dan il-perjodu, 
hekk kif determinat minn dan l-Onorabbli Bord.

Bl-isepejjez u bl-inġunzjoni tal-intimati għas-subizzjoni 
u bir-riserva u mingħajr preġudizzju għal kwalsijasi azzjoni 
oħra li tista’ talvolta tiġi ppreżentata.

Rikorrenti: c/o LexMalta Advocates, 55, Triq l-Oratorju, 
Il-Mosta MST 3231

Intimati: Joseph u Veronica Zahra, 10, JVR Triq Manoel 
de Vilhena, Il-Gżira

Ir-rikors fl-ismijiet Dott. Johann Debono et noe vs Joseph 
Zahra, Rikors numru 207/2025JG jinsab differit għall-10 ta’ 
April, 2026, fil-10.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 27 ta’ Marzu, 2026 
      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-16 ta’ Marzu, 2026, mill-
Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet Perit 
Arkitett Ian Zammit noe vs Daniel Munteanu, Rikors numru 
66/2026CZ, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Daniel Munteanu 
a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur  tal-Kodiċi ta’ 
Organizazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Perit Arkitett Ian Zammit 
(KI 348064M) kif ukoll rappreżentat minn Josianne Zammit 
(KI 446468M) bħala mandatarja ġenerali tal-attur il-Perit 
Arkitett Ian Zammit (KI 348064M) ai termini tal-prokura 
ġenerali pubblikata fl-atti tan-Nutar Dott. Hans Karl Attard 
fis-6 ta’ Frar, 2020, u insinwata fir-Reġistru Pubbliku fid-19 ta’ 
Frar ai termini tal-artikolu 1864A tal-Kodiċi u kif approvata 
mill-Onorabbli Qorti (Sezzjoni ta’Ġuriżdizzjoni Volontarja) 
b’digriet tal-21 ta’April, 2022, vs Daniel Munteanu (Maltese 
residence permit MT 570273) ippreżentat fil-Bord li Jirregola 
l-Kera fid-19 ta’ Frar, 2026, ir-rikorrenti Perit Arkitett Ian 
Zammit (KI 348064M) kif ukoll rappreżentat minn Josianne 
Zammit (KI 446468M) bħala mandatarja ġenerali tal-attur 
il-Perit Arkitett Ian Zammit (KI 348064M) ai termini tal-

iii. Order and condemn the respondents to start paying 
this increased rent in terms of Act XXIV of 2021 with effect 
from the 1st January, 2025;

iv. Order, in case the respondents Joseph Zahra and his 
wife Veronica Zahra do not satisfy the criteria of income and 
capital of the means test, their eviction from the premises 
in question within a short and peremptory time established 
by this Board and not later than two years and this in 
compensation for the occupation in favour of the applicants 
during this period, as determined by this Honourable Board.

With the costs and injunction of the respondents so that 
a reference to their oath be made and saving and without 
prejudice to any other action that may be filed.

Applicant: c/o LexMalta Advocates, 55, Triq l-Oratorju, 
Mosta MST 3231

 
Respondent: Joseph u Veronica Zahra, 10, JVR Triq 

Manoel de Vilhena, Gżira

The application in the names Dr Johann Debono et noe vs 
Joseph Zahra et, Application number 207/2025JG has been 
postponed for hearing to the 10th April, 2026, at 10.00 a.m. 

Registry of the Superior Courts, today 27th March, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 16th March, 2026, of the 
Rent Regulation Board, in the records of the Application in 
the names Architect Ian Zammit et noe vs Daniel Munteanu, 
Application number 66/2026CZ, the following publication 
was ordered for the purpose of effecting service on the 
respondent Danhiel Munteanu in terms of Article 187(3) et 
sequitur  of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

By means of an application in the names Architect Ian 
Zammit (ID 348064M) as well represented by Josianne 
Zammit (ID 446468M) as general mandatary of the plaintiff 
Architect Ian Zammit (ID 348064M) in terms of the general 
power of attorney published in the records of Notary Dr 
Hans Karl Attard on the 6th February, 2020, and registered in 
the Public Registry on the 19th February in terms of Article 
1864A of the Civil Code and as approved by the Honourable 
Civil Court (VoluntaryJurisdiction Section) by a decree of 
the 21st April, 2022, vs Daniel Munteanu (Maltese residence 
permit MT 570273) filed in the Rent Regulation Board, on 
the 19th February, 2026, the applicant Architect Ian Zammit 
(ID 348064M) as well represented by Josianne Zammit (ID 
446468M) as general mandatary of the plaintiff Architect 
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prokura ġenerali pubblikata fl-atti tan-Nutar Dott. Hans Karl 
Attard fis-6 ta’ Frar, 2020, u insinwata fir-Reġistru Pubbliku 
fid-19 ta’ Frar ai termini tal-artikolu 1864A tal-Kodiċi u kif 
approvata mill-Onorabbli Qorti (Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja) b’digriet tal-21 ta’April, 2022, talab lil dan 
l-Onorabbli Bord għaliex m’għandux:

i. Jogħġbu jgħaddi għad-deċiżjoni minnufih billi jilqa’ 
t-talbiet tal-esponenti bid-dispensa tas-smigħ, a tenur tal-
artikolu 16A tal-Kap. 69 tal-Liġijiet ta’ Malta;

ii. Jiddikjara u jiddeċiedi illi l-intimat qiegħed jokkupa 
s-semi basement garage internament immarkat bin-numru 
6 fit-tieni livell ta’ korp ta’ bini fit-Triq tas-Sisla, Is-Swatar 
limiti ta’ Birkirkara (garaxx);

iii. Jikkundanna u jordna l-iżgumbrament tal-intimat 
mill-istess garaxx u ċoè s-semi basement garage internament 
immarkat bin-numru 6 fit-tieni livell ta’ korp ta’ bini fit-Triq 
tas-Sisla, Is-Swatar limiti ta’ Birkirkara (garaxx) u dan entro 
żmien qasir u perentorju li dan l-Onorabbli Bord jogħġbu 
jiffissa għal dan il-għan u jawtorizza r-ripreża tal-pussess 
battal tal-istess garaxx lura lill-esponenti fi stat tajjeb illi 
kien mgħoddi lill-intimat;

iv. Sussegwentemnet jiddikajra u jikkundanna illi 
l-intimat irid iħallas is-somma totali ta’ €2,053 a favur 
l-esponenti abbażi tal-iskrittura datata 25 ta’ Jannar, 2016, 
kif ukoll jiddikjara u jordna l-imgħax fuq l-istess;

v. Jiddikajra u jillikwida u jordna kwalunkwe dannu/i 
sofferti/i mill-esponenti kaġun tal-okkupazzjoni illeċita tal-
intimat okkorendo bil-ħatra tal-periti nominandi.

B’kull imgħax li jista’ jirriżulta dovut u bl-ispejjeż, 
inkluż dawk tal-ittra ufficjali datata 5 ta’ Awwissu, 2025, bir-
referenza numru 3573/2025 u ċedola ta’ depożitu datata 10 
ta’ Diċembru, 2025, bir-referenza numru 2778/2025 kontra 
l-intimat li huwa issa inġunt in subizzjoni.

Rikorrenti: 355, Casa Mia, Triq San Pawl il-Baħar, In-
Naxxar

Intimat: Daniel Munteanu, Flat 3, 35, Selamawit Court, 
Triq Ċikku Bonaci, Ta’ Paris, Birkirkara, Malta

Ir-rikors fl-ismijiet Perit Arkitett Ian Zammit et noe vs 
Daniel Munteanu, Rikors numru 66/2026CZ, jinsab differit 
għall-14 ta’ April, 2026, fil-11.45 a.m.

Ian Zammit (ID 348064M) in terms of the general power 
of attorney published in the records of Notary Dr Hans 
Karl Attard on the 6th February, 2020, and registered in the 
Public Registry on the 19th February in terms of Article 
1864A of the Civil Code and as approved by the Honourable 
Civil Court (VoluntaryJurisdiction Section) by a decree of 
the 21st April 2022 requested this Honourable Board why 
it should not:

i. Decide immediately by upholding the demands of 
the applicants without proceeding to a hearing, in terms of 
Article 16A of Cap. 69 of the Laws of Malta;

ii. Declare and decide that the respondent is occupying 
the semi basement garage internally marked with number 6 
on the second level of a block of buildings in Triq tas-Sisla, 
Swatar l/o Birkirkara (garage);

iii. Condemn and order the eviction of the respondent 
from the same garage and namely the semi basement garage 
internally marked with number 6 on the second level of a 
block of buildings in Triq tas-Sisla, Swatar l/o in Birkirkara 
(garage) and this within a short and peremptory time that this 
Honourable Board shall fix for this purpose and authorise 
the transfer of vacant possession of the same garage back 
to the applicant in a good state which was passed on to the 
applicant respondent;

iv. Subsequently declare and condemn that the respondent 
has to pay the total sum of €2,053 in favour of the applicant 
on the basis of the agreement dated 25th January, 2016, as 
well as declare and order interest on the same;

v. Declare and liquidate and order any damages suffered 
by the applicant due to the illicit occupation of the respondent 
if necessary with the appointment of the referees nominated.

With any interest that may result due and with costs, 
including those of the judicial letter dated 5th August, 
2025, with reference number 3573/2025 and schedule of 
deposit dated 10th December, 2025, with reference number 
2778/2025 against the respondent who is now summoned so 
that a reference to his oath be made.

Applicant: 355, Casa Mia, Triq San Pawl il-Baħar, 
Naxxar

 
Respondent: Daniel Munteanu, Flat 3, 35, Selamawit 

Court, Triq Ċikku Bonaci, Ta’ Paris, Birkirkara, Malta

The application in the names Architect Ian Zammit et 
noe vs Daniel Munteanu, Application number 66/2026CZ, 
has been postponed for hearing to the 14th April, 2026, at 
11.45 a.m. 
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Registry of the Superior Courts, today 27th March, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 6th of 
March, 2026, following a request of Aparthotels Limited it 
was ordered, that deputy curators be chosen to represent the 
respondent Giuseppe Gatt or his successors in title, in the 
records of the schedule of deposit number: 427/2026, in the 
names Aparthotels Limited vs Deputy Curators in the other 
relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption and 
payment of arrears of groundrent of Aparthotels Limited 
(C4224) vs Deputy Curators to represent the successors in 
title of Joseph Farrugia for the purpose of Article 929 (a), 
(b) and/or (c) of Cap. 12 of the Laws of Malta; and deputy 
curators to represent the successors in title of Giuseppe Gatt 
for the purpose of Article 929 (a), (b) and/or (c) of Cap. 12 
of the Laws of Malta; and deputy curators to represent the 
successors in title of Angelo Chetcuti for the purposes of 
Article 929 (a), (b) and/or (c) of the Cap.12 of the Laws 
of Malta, filed on the 24th February 2026, the applicant 
Aparthotels Limited (C4224) respectfully submitted:

The applicant is a company incorporated under the 
Laws of Malta on the twenty-fifth (25) of October of the 
year one thousand nine hundred and seventy-eight (1978), 
with registration number C4224, and with registered office 
situated at Third Floor, Airways House, High Street, Tas-
Sliema, Malta.

By means of an extraordinary resolution and ‘Definitive 
Instrument of Amalgation’ dated the seventeenth (17) of 
April of the year one thousand nine hundred and ninety 
(1990) Club Caterers (M) Limited, a company incorporated 
under the Laws of Malta on the twenty-first (21) of May of 
the year one thousand nine hundred and eighty-six (1986), 
with registration number C8105, this company merged 
into the applicant company Aparthotels Limited, a copy of 
an extract downloaded from the Malta Business Registry 
which testifies this is hereby attached and marked as ‘Doc. 
A1’; and as a consequence Club Caterers (M) Limited was 
deleted from the Registry of companies, with effect from the 
twenty ninth (29) of August of the year one thousand nine 
hundred and ninety (1990), a copy of an extract downloaded 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 27 ta’ Marzu, 2026 
      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-6 ta’ Marzu, 
2026, fuq talba ta’ Aparthotels Limited ġie ordnat sabiex 
jintgħażlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-
intimat Giuseppe Gatt jew lis-suċċessuri tiegħu, fl-atti taċ-
ċedola numru: 427/2026, fl-ismijiet Aparthotels Limited vs 
Kuraturi Deputati fl-atti l-oħra u relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi u ħlas 
ta’ arretrati ta’ ċens ta’ Aparthotels Limited (C4224) vs 
Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lis-suċċessuri fit-
titolu ta’ Joseph Farrugia ai fini ta’ artikolu 929(a), (b) u/
jew (ċ) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta; u kuraturi deputati 
sabiex jirrappreżentaw lis-suċċessuri fit-titolu ta’ Giuseppe 
Gatt ai fini ta’ artikolu 929(a), (b) u/jew (ċ) tal-Kap. 12 tal-
Liġijiet ta’ Malta; u kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw 
lis-suċċessuri fit-titolu ta’ Angelo Chetcuti ai fini ta’ artikolu 
929(a), (b) u/jew (c) tal-Kap.12 tal-Liġijiet ta’ Malta, 
ippreżentata fl-24 ta’ Frar, 2026, l-esponenti Aparthotels 
Limited (C4224) tesponi bir-rispett:

L-esponenti hija kumpanija inkorporata taħt il-Liġijiet ta’ 
Malta nhar il-ħamsa u għoxrin (25) ta’ Ottubru tas-sena elf 
disa’ mija tmienja u sebgħin (1978), b’reġistrazzjoni numru 
C4224, u bl-uffiċju reġistrat illi jinsab Third Floor, Airways 
House, High Street, Tas-Sliema, Malta.

Permezz ta’ riżoluzzjoni straordinarja u ‘Definitive 
Instrument of Amalgation’ datati s-sbatax (17) ta’ April 
tas-sena elf disa’ mija u disgħin (1990), Club Caterers (M) 
Limited, kumpanija inkorporata taħt il-Liġijiet ta’ Malta 
nhar il-wieħed u għoxrin (21) ta’ Mejju tas-sena elf disa’ 
mija sitta u tmenin (1986), b’reġistrazzjoni numru C8105, 
ingħaqdet mal-kumpanija esponenti Aparthotels Limited, 
kopja ta’ estratt downloaded mir-Reġistru dwar in-Negozju 
ta’ Malta li tixhed dan qed tiġi hawn annessa u mmarkata 
bħala ‘Dok. A1’; u per konsegwenza Club Caterers (M) 
Limited ġiet imħassra mir-Reġistru tal-Kumpaniji b’seħħ 
minn nhar id-disgħa u għoxrin (29) ta’ Awwissu tas-sena 
elf disa’ mija u disgħin (1990), kopja ta’ estratt downloaded 
mir-Reġistru dwar in-Negozju ta’ Malta li tixhed dan qed 
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from the Malta Business Registry testifying this is hereby 
attached and marked as ‘Doc. A2’. As a result, the assets 
and liabilities of Club Caterers (M) Limited were vested and 
assumed by the applicant company.

By means of a deed in the records of Notary Dr Tonio 
Spiteri dated the twenty seventh (27) of October of the 
year one thousand nine hundred eighty seven (1987), the 
company Club Caterers (M) Limited had acquired from the 
spouses Kenneth and Bridget Reid:

‘the unnumbered villa, known as ‘Capradax’, together 
with an adjoining garage, situated in Triq ir-Rizzi, Qawra, 
limits of Saint Paul’s Bay, bordered on the north and east 
by the said road and on the South by property of Joseph 
Vassallo and others or their successors in title, as subject 
to their share of annual and perpetual groundrent of sixty 
Maltese lira (Lm60)’

A legal copy of this deed is hereby attached and marked 
as ‘Doc. B’.

In terms of Art. 1501 (7) (d) of Cap. 16, a plan of the 
property in question marked with the colour red is also being 
attached and marked as ‘Doc. C’.

On their part the spouses Reid had acquired the property 
in question by means of a deed in the records of Notary Dr 
George Bonello du Puis dated the sixth (6) of September 
of the year one thousand nine hundred sixty eight (1968), 
and this from Joseph Vassallo, Louis Busuttil and George 
Muscat Fenech.

A legal copy of this contract is hereby attached and 
marked as ‘Doc. D’.

The above villa and garage were developed on a portion 
of land which formed part of a larger portion of land known as 
‘Ta’ Fettlu’, which property ‘Ta’ Fettlu’ was given to Joseph 
Vassallo, Louis Busuttil, and George Muscat Fenech, by title 
of perpetual emphyteusis from Joseph Farrugia, Giuseppe 
Gatt and Angelo Chetcuti by means of a deeddated the eighth 
(8) of March of the year one thousand nine hundred sixty six 
(1966) in the records of Notary Dr George Bonello du Puis.

In the same contract, the land ‘Ta’ Fettlu’ was also subject 
to a laudemium equivalent to one year’s ground rent for each 
subsequent sale, pro rata in the event of a partial transfer. 
The deed also established that the groundrent relative to such 
land is to be redeemed at the rate of four and a half percent (4 
½%) provided however that the redemption is made at rates 
not exceeding five thousand liri (£5,000) in one year.

A legal copy of this contract is hereby attached and 
marked as ‘Doc. E’.

tiġi hawn annessa u mmarkata bħala ‘Dok. A2’. B’riżultat ta’ 
dan, l-attiv u l-passiv tas-soċjetà Club Caterers (M) Limited 
ġew vestiti u assunti mis-soċjetà esponenti.

Permezz ta’ kuntratt fl-atti tan-Nutar Dott. Tonio Spiteri 
datat nhar is-sebgħa u għoxrin (27) ta’ Ottubru tas-sena 
elf disa’ mija sebgħa u tmenin (1987), il-kumpanija Club 
Caterers (M) Limited kienet akkwistat mingħand il-konjuġi 
Kenneth u Bridget Reid:

‘the unnumbered villa, known as ‘Capradax’, together 
with an adjoining garage, situated in Triq ir-Rizzi, Qawra, 
limits of Saint Paul’s Bay, bordered on the north and east by 
the said road and on the south by property of Joseph Vassallo 
and others or their successors in title, as subject to their share 
of annual and perpetual groundrent of sixty Maltese lira 
(Lm60)’

Kopja legali ta’ dan il-kuntratt qed tiġi hawn annessa u 
mmarkata bħala ‘Dok. B’.

Ai termini tal-Art. 1501 (7)(d) tal-Kap. 16, pjanta tal-
proprjetà inkwistjoni mmarkata bil-kulur aħmar qed tiġi 
wkoll annessa u mmarkata bħala Dok. C’.

Daparti tagħhom is-Sinjuri Reid kienu akkwistaw il-
proprjetà inkwistjoni permezz ta’ kuntratt fl-atti tan-Nutar 
Dott. George Bonello du Puis datat nhar is-sitta (6) ta’ 
Settembru tas-sena elf disa’ mija tmienja u sittin (1968), 
u dan mingħand Joseph Vassallo, Louis Busuttil u George 
Muscat Fenech.

Kopja legali ta’ dan il-kuntratt qed tiġi hawn annessa u 
mmarkata bħala ‘Dok. D’.

’Il fuq imsemmija villa u garaxx ġew żviluppati fuq 
porzjon art li kienet tifforma parti minn porzjon art akbar 
magħrufa bħala ‘Ta’ Fettlu’, liema proprjetà ‘Ta’ Fettlu’ 
ngħatat lil Joseph Vassallo, Louis Busuttil, u George Muscat 
Fenech, b’titolu ta’ emfitewsi perpetwa mingħand Joseph 
Farrugia, Giuseppe Gatt u Angelo Chetcuti permezz ta’ 
kuntratt datat nhar it-tmienja (8) ta’ Marzu tas-sena elf 
disa’ mija sitta u sittin (1966) fl-atti tan-Nutar Dott. George 
Bonello Du Puis.

F’dan l-istess kuntratt, l-art ‘Ta’ Fettlu’ ġiet ukoll 
suġġetta għal laudemium ekwivalenti għal ċens ta’ sena 
għal kull bejgħ sussegwenti, prorata f’każ ta’ trasferiment 
parzjali. Il-kuntratt stabbilixxa wkoll illi ċ-ċens relattiv għal 
tali art għandu jiġi mifdi bir-rata ta’ erbgħa u nofs fil-mija (4 
½ %) basta però li l-fidi jsir b’rati li ma jeċċeddux il-ħamest 
elef lira (£5000) f’sena waħda.

Kopja legali ta’ dan id-kuntratt qed tiġi hawn annessa u 
mmarkata bħala ‘Dok. E’.
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L-esponenti ma kellhiex kuntatt mal-intimati u ma tafx 
jekk illum humiex neqsin u jekk huma neqsin, min jistgħu 
jkunu l-eredi tagħhom, liema eredi jistgħu jkunu wkoll 
assenti minn Malta.

Għalhekk, kontestwalment ma’ din iċ-ċedola, qed jiġu 
ppreżentati r-rikorsi appożiti sabiex jinħatru l-kuraturi skont 
il-liġi.

Għaldaqstant, permezz ta’ din iċ-ċedola ta’ depożitu u 
kontestwali fidi l-esponenti tixtieq:

i. Fl-ewwel lok u sabiex teżimi ruħha minn kull 
responsabbiltà, tiddepożita s-somma ta’ sitt mija u tmienja 
u disgħin ewro u tmenin ċenteżmu (€698.80) rappreżentanti 
ċ-ċens annwali ta’ sittin lira Maltin (Lm60), illum ekwivalenti 
għal mija, disgħa u tletin ewro u sitta u sebgħin ċenteżmu 
(€139.76), għall-aħħar ħames snin; u

ii. Fit-tieni lok, tipprevalixxi ruħha mill-fakultà mogħtija 
lilha fl-artikolu 1501 tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta u tifdi 
ċ-ċens fl-ammont ta’ sittin lira Maltin, ekwivalenti għal mija 
u disgħa u tletin ewro u sitta u sebgħin ċenteżmu (€139.76) 
li meta kapitalizzati bir-rata ta’ 4.5% jekwivali għal tlett 
elef mija u ħames ewro u tmienja u sebgħin ċenteżmu 
(€3105.78), liema somma wkoll qed tiġi depożitata permezz 
ta’ din iċ-ċedola.

Finalment, l-esponenti tixtieq ukoll tiddepożita 
l-laudemium u dan fl-ammont ta’ mija u disgħa u tletin ewro 
u sitta u sebgħin ċenteżmu (€139.76), ekwivalenti għal ċens 
ta’ sena.

Għaldaqstant, l-esponenti qiegħda umilment tadixxi 
lil din l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità tagħha tgħaddi 
sabiex tiddepożita s-somma ta’ tlett elef disa’ mija erbgħa u 
erbgħin ewro u erbgħa u tletin ċenteżmu (€3,944.34), liema 
somma tirrappreżenta t-total ta’ (i) l-arretrati taċ-ċens tal-
aħħar ħames snin (ii) kif ukoll fidi ta’ dan iċ-ċens annwu u 
perpetwu, u (iii) l-laudemium ekwivalenti għal ċens ta’ sena, 
u dan sabiex din is-somma tiġi żbankata minn min għandu 
dritt għaliha skont il-liġi wara li titħalla d-debita riċevuta 
skont il-liġi.

Notifika: Direttur tar-Reġistru Pubbliku (skont l-art. 
1501(7)(f) tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta)

Kuraturi Deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

The applicant had no contact with the respondents and 
does not know whether they are have died and if so, who 
may be their heirs, and which heirs may also be absent from 
Malta.

Thus, together with this schedule of deposit, the 
appropriate applications are being filed for the appointment 
of curators according to law.

Thus, by means of this schedule of deposit and concurrent 
redemption, the applicant wishes:

i. Firstly, in order to exonerate itself from any 
responsibility, deposit the sum of six hundred and ninety 
eight euro and eighty cents (€698.80) representing the 
annual groundrent of sixty Maltese lira (Lm60), today 
equivalent to one hundred and thirty nine euro and seventy 
six cents (€139.76), representing the ground rent for the last 
five years; and

ii. Secondly to avail itself of the option given to it in 
Article 1501 of Cap. 16 of the Laws of Malta and redeem the 
groundrent in the amount of sixty Maltese lira, equivalent 
to one hundred and thirty nine euro and seventy six cents 
(€139.76) which when capitalised at the rate of 4.5% equals 
to three thousand one hundred and five euro and seventy 
eight cents (€3,105.78), which sum is also being deposited 
by means of this schedule of deposit.

Finally, the applicant also wishes to deposit the 
laudemium in the amount of one hundred and thirty nine 
euro and seventy six cents (€139.76), equivalent to one 
year’s groundrent.

Thus, the applicant is humbly calling upon this 
Honourable Court and under its authority is depositing the 
sum of three thousand nine hundred and forty four euro and 
thirty four cents (€3,944.34), which sum represents the sum 
of (i) the arrears of groundrent of the last five years (ii) as 
well as redemption of this annual and perpetual groundrent, 
and (iii) the laudemium equivalent to one year groundrent, 
so that this sum is withdrawn by whoever has the right to it 
according to law, after leaving the due receipt according to 
law.

Notification: Director Public Registry (as per Art. 1501 
(7) (f) of Cap. 16 of the Laws of Malta)

Deputy Curators 

You are therefore ordered to affix an official copy of 
these banns at the entrance of this Superior Court and to 
summon whosoever wishes to act as curator to appear before 
this Registry within six days and by means of a minute to 
submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, this Court 
will proceed to the selection of curators of office.
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And after so acting, or if you encounter any difficulty in 
the execution of these banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Delivered by the Superior Court referred to above by 
the testimony of the Hon. Madam Justice Miriam Hayman, 
LLD, Doctor of Laws

Today 6th March, 2026

Registry of the Superior Courts, today 27th March, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 6th of 
March, 2026, following a request of Aparthotels Limited it 
was ordered, that deputy curators be chosen to represent the 
respondent Joseph Farrugia or his successors in title, in the 
records of the schedule of deposit number 427/2026, in the 
names Aparthotels Limited vs Deputy Curators in the other 
relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption and 
payment of arrears of groundrent of Aparthotels Limited 
(C4224) vs Deputy Curators to represent the successors in 
title of Joseph Farrugia for the purpose of Article 929 (a), 
(b) and/or (c) of Cap. 12 of the Laws of Malta; and deputy 
curators to represent the successors in title of Giuseppe Gatt 
for the purpose of Article 929 (a), (b) and/or (c) of Cap. 12 
of the Laws of Malta; and deputy curators to represent the 
successors in title of Angelo Chetcuti for the purposes of 
Article 929 (a), (b) and/or (c) of the Cap.12 of the Laws 
of Malta, filed on the 24th February 2026, the applicant 
Aparthotels Limited (C4224) respectfully submitted:

The applicant is a company incorporated under the 
Laws of Malta on the twenty-fifth (25) of October of the 
year one thousand nine hundred and seventy-eight (1978), 
with registration number C4224, and with registered office 
situated at Third Floor, Airways House, High Street, Tas-
Sliema, Malta.

By means of an extraordinary resolution and ‘Definitive 
Instrument of Amalgation’ dated the seventeenth (17) of 
April of the year one thousand nine hundred and ninety 
(1990) Club Caterers (M) Limited, a company incorporated 
under the Laws of Malta on the twenty-first (21) of May of 

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti fil-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Miriam Hayman, LLD, Duttur 
tal-Liġi

Illum 6 ta’ Marzu, 2026

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 27 ta’ Marzu, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-6 ta’ Marzu, 
2026, fuq talba ta’ Aparthotels Limited ġie ordnat sabiex 
jintgħażlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-
intimat Joseph Farrugia jew lis-suċċessuri tiegħu, fl-atti taċ-
ċedola numru 427/2026, fl-ismijiet Aparthotels Limited vs 
Kuraturi Deputati fl-atti l-oħra u relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi u ħlas 
ta’ arretrati ta’ ċens ta’ Aparthotels Limited (C4224) vs 
Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lis-suċċessuri fit-
titolu ta’ Joseph Farrugia ai fini ta’ artikolu 929(a), (b) u/
jew (ċ) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta; u kuraturi deputati 
sabiex jirrappreżentaw lis-suċċessuri fit-titolu ta’ Giuseppe 
Gatt ai fini ta’ artikolu 929(a), (b) u/jew (c) tal-Kap. 12 tal-
Liġijiet ta’ Malta; u kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw 
lis-suċċessuri fit-titolu ta’ Angelo Chetcuti ai fini ta’ artikolu 
929(a), (b) u/jew (c) tal-Kap.12 tal-Liġijiet ta’ Malta, 
ippreżentata fl-24 ta’ Frar 2026, l-esponenti Aparthotels 
Limited (C4224) tesponi bir-rispett:

L-esponenti hija kumpanija inkorporata taħt il-Liġijiet ta’ 
Malta nhar il-ħamsa u għoxrin (25) ta’ Ottubru tas-sena elf 
disa’ mija tmienja u sebgħin (1978), b’reġistrazzjoni numru 
C4224, u bl-uffiċju reġistrat illi jinsab Third Floor, Airways 
House, High Street, Tas-Sliema, Malta.

Permezz ta’ riżoluzzjoni straordinarja u ‘Definitive 
Instrument of Amalgation’ datati s-sbatax (17) ta’ April 
tas-sena elf disa’ mija u disgħin (1990), Club Caterers (M) 
Limited, kumpanija inkorporata taħt il-Liġijiet ta’ Malta 
nhar il-wieħed u għoxrin (21) ta’ Mejju tas-sena elf disa’ 
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mija sitta u tmenin (1986), b’reġistrazzjoni numru C8105, 
ingħaqdet mal-kumpanija esponenti Aparthotels Limited, 
kopja ta’ estratt imniżżla mir-Reġistru dwar in-Negozju ta’ 
Malta li tixhed dan qed tiġi hawn annessa u mmarkata bħala 
‘Dok. A1’; u per konsegwenza Club Caterers (M) Limited 
ġiet imħassra mir-Reġistru tal-Kumpaniji b’seħħ minn nhar 
id-disgħa u għoxrin (29) ta’ Awwissu tas-sena elf disa’ mija u 
disgħin (1990), kopja ta’ estratt imniżżla mir-Reġistru dwar 
in-Negozju ta’ Malta li tixhed dan qed tiġi hawn annessa 
u mmarkata bħala ‘Dok. A2’. B’riżultat ta’ dan, l-attiv u 
l-passiv tas-soċjetà Club Caterers (M) Limited ġew vestiti u 
assunti mis-soċjetà esponenti.

Permezz ta’ kuntratt fl-atti tan-Nutar Dott. Tonio Spiteri 
datat nhar is-sebgħa u għoxrin (27) ta’ Ottubru tas-sena 
elf disa’ mija sebgħa u tmenin (1987), il-kumpanija Club 
Caterers (M) Limited kienet akkwistat mingħand il-konjuġi 
Kenneth u Bridget Reid:

‘the unnumbered villa, known as ‘Capradax’, together 
with an adjoining garage, situated in Triq ir-Rizzi, Qawra, 
limits of Saint Paul’s Bay, bordered on the north and east by 
the said road and on the south by property of Joseph Vassallo 
and others or their successors in title, as subject to their share 
of annual and perpetual groundrent of sixty Maltese lira 
(Lm60)’

Kopja legali ta’ dan il-kuntratt qed tiġi hawn annessa u 
mmarkata bħala ‘Dok. B’.

Ai termini tal-Art. 1501 (7)(d) tal-Kap. 16, pjanta tal-
proprjetà inkwistjoni mmarkata bil-kulur aħmar qed tiġi 
wkoll annessa u mmarkata bħala Dok. C’.

Daparti tagħhom is-Sinjuri Reid kienu akkwistaw il-
proprjetà inkwistjoni permezz ta’ kuntratt fl-atti tan-Nutar 
Dott. George Bonello du Puis datat nhar is-sitta (6) ta’ 
Settembru tas-sena elf disa’ mija tmienja u sittin (1968), 
u dan mingħand Joseph Vassallo, Louis Busuttil u George 
Muscat Fenech.

Kopja legali ta’ dan il-kuntratt qed tiġi hawn annessa u 
mmarkata bħala ‘Dok. D’.

’Il fuq imsemmija villa u garaxx ġew żviluppati fuq 
porzjon art li kienet tifforma parti minn porzjon art akbar 
magħrufa bħala ‘Ta’ Fettlu’, liema proprjetà ‘Ta’ Fettlu’ 
ngħatat lil Joseph Vassallo, Louis Busuttil, u George Muscat 
Fenech, b’titolu ta’ emfitewsi perpetwa mingħand Joseph 
Farrugia, Giuseppe Gatt u Angelo Chetcuti permezz ta’ 
kuntratt datat nhar it-tmienja (8) ta’ Marzu tas-sena elf 
disa’ mija sitta u sittin (1966) fl-atti tan-Nutar Dott. George 
Bonello Du Puis.

the year one thousand nine hundred and eighty-six (1986), 
with registration number C8105, this company merged 
into the applicant company Aparthotels Limited, a copy of 
an extract downloaded from the Malta Business Registry 
which testifies this is hereby attached and marked as ‘Doc. 
A1’; and as a consequence Club Caterers (M) Limited was 
deleted from the Registry of companies, with effect from the 
twenty ninth (29) of August of the year one thousand nine 
hundred and ninety (1990), a copy of an extract downloaded 
from the Malta Business Registry testifying this is hereby 
attached and marked as ‘Doc. A2’. As a result, the assets 
and liabilities of Club Caterers (M) Limited were vested and 
assumed by the applicant company.

By means of a deed in the records of Notary Dr Tonio 
Spiteri dated the twenty seventh (27) of October of the 
year one thousand nine hundred eighty seven (1987), the 
company Club Caterers (M) Limited had acquired from the 
spouses Kenneth and Bridget Reid:

‘the unnumbered villa, known as ‘Capradax’, together 
with an adjoining garage, situated in Triq ir-Rizzi, Qawra, 
limits of Saint Paul’s Bay, bordered on the north and east by 
the said road and on the south by property of Joseph Vassallo 
and others or their successors in title, as subject to their share 
of annual and perpetual groundrent of sixty Maltese lira 
(Lm60)’

A legal copy of this deed is hereby attached and marked 
as ‘Doc. B’.

In terms of Art. 1501 (7) (d) of Cap. 16, a plan of the 
property in question marked with the colour red is also being 
attached and marked as ‘Doc. C’.

On their part the spouses Reid had acquired the property 
in question by means of a deed in the records of Notary Dr 
George Bonello du Puis dated the sixth (6) of September 
of the year one thousand nine hundred sixty eight (1968), 
and this from Joseph Vassallo, Louis Busuttil and George 
Muscat Fenech.

A legal copy of this contract is hereby attached and 
marked as ‘Doc. D’.

The above villa and garage were developed on a portion 
of land which formed part of a larger portion of land known as 
‘Ta’ Fettlu’, which property ‘Ta’ Fettlu’ was given to Joseph 
Vassallo, Louis Busuttil, and George Muscat Fenech, by title 
of perpetual emphyteusis from Joseph Farrugia, Giuseppe 
Gatt and Angelo Chetcuti by means of a deeddated the eighth 
(8) of March of the year one thousand nine hundred sixty six 
(1966) in the records of Notary Dr George Bonello du Puis.
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In the same contract, the land ‘Ta’ Fettlu’ was also subject 
to a laudemium equivalent to one year’s ground rent for each 
subsequent sale, pro rata in the event of a partial transfer. 
The deed also established that the groundrent relative to such 
land is to be redeemed at the rate of four and a half percent (4 
½%) provided however that the redemption is made at rates 
not exceeding five thousand lira (£5,000) in one year.

A legal copy of this contract is hereby attached and 
marked as ‘Doc. E’.

The applicant had no contact with the respondents and 
does not know whether they are have died and if so, who 
may be their heirs, and which heirs may also be absent from 
Malta.

Thus, together with this schedule of deposit, the 
appropriate applications are being filed for the appointment 
of curators according to law.

Thus, by means of this schedule of deposit and concurrent 
redemption, the applicant wishes:

i. Firstly, in order to exonerate itself from any 
responsibility, deposit the sum of six hundred and ninety 
eight euro and eighty cents (€698.80) representing the 
annual groundrent of sixty Maltese lira (Lm60), today 
equivalent to one hundred and thirty nine euro and seventy 
six cents (€139.76), representing the ground rent for the last 
five years; and

ii. Secondly to avail itself of the option given to it in 
Article 1501 of Cap. 16 of the Laws of Malta and redeem the 
groundrent in the amount of sixty Maltese lira, equivalent 
to one hundred and thirty nine euro and seventy six cents 
(€139.76) which when capitalised at the rate of 4.5% equals 
to three thousand one hundred and five euro and seventy 
eight cents (€3,105.78), which sum is also being deposited 
by means of this schedule of deposit.

Finally, the applicant also wishes to deposit the 
laudemium in the amount of one hundred and thirty nine 
euro and seventy six cents (€139.76), equivalent to one 
year’s groundrent.

Thus, the applicant is humbly calling upon this 
Honourable Court and under its authority is depositing the 
sum of three thousand nine hundred and forty four euro and 
thirty four cents (€3,944.34), which sum represents the sum 
of (i) the arrears of groundrent of the last five years (ii) as 
well as redemption of this annual and perpetual groundrent 
and (iii) the laudemium equivalent to one year groundrent, 
so that this sum is withdrawn by whoever has the right to it 
according to law, after leaving the due receipt according to 
law.

F’dan l-istess kuntratt, l-art ‘Ta’ Fettlu’ ġiet ukoll 
suġġetta għal laudemium ekwivalenti għal ċens ta’ sena 
għal kull bejgħ sussegwenti, prorata f’każ ta’ trasferiment 
parzjali. Il-kuntratt stabbilixxa wkoll illi ċ-ċens relattiv għal 
tali art għandu jiġi mifdi bir-rata ta’ erbgħa u nofs fil-mija (4 
½ %) basta però li l-fidi jsir b’rati li ma jeċċeddux il-ħamest 
elef lira (£5000) f’sena waħda.

Kopja legali ta’ dan id-kuntratt qed tiġi hawn annessa u 
mmarkata bħala ‘Dok. E’.

L-esponenti ma kellhiex kuntatt mal-intimati u ma tafx 
jekk illum humiex neqsin u jekk huma neqsin, min jistgħu 
jkunu l-eredi tagħhom, liema eredi jistgħu jkunu wkoll 
assenti minn Malta.

Għalhekk, kontestwalment ma’ din iċ-ċedola, qed jiġu 
ppreżentati r-rikorsi appożiti sabiex jinħatru l-kuraturi skont 
il-liġi.

Għaldaqstant, permezz ta’ din iċ-ċedola ta’ depożitu u 
kontestwali fidi l-esponenti tixtieq:

i. Fl-ewwel lok u sabiex teżimi ruħha minn kull 
responsabbiltà, tiddepożita s-somma ta’ sitt mija u tmienja 
u disgħin ewro u tmenin ċenteżmu (€698.80) rappreżentanti 
ċ-ċens annwali ta’ sittin lira Maltija (Lm60), illum 
ekwivalenti għal mija, disgħa u tletin ewro u sitta u sebgħin 
ċenteżmu (€139.76), għall-aħħar ħames snin; u

ii. Fit-tieni lok, tipprevalixxi ruħha mill-fakultà mogħtija 
lilha fl-artikolu 1501 tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta u tifdi 
ċ-ċens fl-ammont ta’ sittin lira Maltin, ekwivalenti għal mija 
u disgħa u tletin ewro u sitta u sebgħin ċenteżmu (€139.76) 
li meta kapitalizzati bir-rata ta’ 4.5% jekwivali għal tlett 
elef mija u ħames ewro u tmienja u sebgħin ċenteżmu 
(€3105.78), liema somma wkoll qed tiġi depożitati permezz 
ta’ din iċ-ċedola.

Finalment, l-esponenti tixtieq ukoll tiddepożita 
l-laudemium u dan fl-ammont ta’ mija u disgħa u tletin ewro 
u sitta u sebgħin ċenteżmu (€139.76), ekwivalenti għal ċens 
ta’ sena.

Għaldaqstant, l-esponenti qiegħda umilment tadixxi 
lil din l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità tagħha tgħaddi 
sabiex tiddepożita s-somma ta’ tlett elef disa’ mija erbgħa u 
erbgħin ewro u erbgħa u tletin ċenteżmu (€3,944.34), liema 
somma tirrappreżenta t-total ta’ (i) l-arretrati taċ-ċens tal-
aħħar ħames snin (ii) kif ukoll fidi ta’ dan iċ-ċens annwu u 
perpetwu u (iii) l-laudemium ekwivalenti għal ċens ta’ sena, 
u dan sabiex din is-somma tiġi żbankata minn min għandu 
dritt għaliha skont il-liġi wara li titħalla d-debita riċevuta 
skont il-liġi.
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Notifika: Direttur tar-Reġistru Pubbliku (skont l-art. 
1501(7)(f) tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta)

Kuraturi Deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti fil-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Miriam Hayman, LLD, Duttur 
tal-Liġi

Illum 6 ta’ Marzu, 2026

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 27 ta’ Marzu, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxal tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti, fit-13 ta’ Marzu, 
2026, fuq talba ta’ Jason Ellul ġie ordnat sabiex jintgħażlu 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-minuri fl-atti 
tar-Rikors Ġuramentat 27/2026JPG fl-ismijiet Jason Ellul vs 
Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors Guramentat fl-ismijiet Jason Ellul 
(KI 019475M) vs Stephanie Magro (KI 111794M); kuraturi 
deputati sabiex jirrappreżentaw lill-minuri u Direttur tar-
Reġistru Pubbliku fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
27/2026JPG, ippreżentat fil-Qorti (Sezzjoni tal-Familja), 
fis-17 ta’ Frar, 2026, fejn Jason Ellul (KI 019475M) talab lil 
din l-Onorabbli Qorti sabiex:

1.  Tordna illi jsiru t-testijiet ġenetiċi neċessarji kollha 
sabiex tiġi stabbilita l-paternità tal-minuri … omissis … u 

Notification: Director Public Registry (as per Art. 1501 
(7) (f) of Cap. 16 of the Laws of Malta)

Deputy Curators 

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, this Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you encounter any difficulty in 
the execution of these banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Delivered by the Superior Court referred to above by the 
testimony of Hon. Madam Justice Miriam Hayman, LLD, 
Doctor of Laws

Today 6th March, 2026

Registry of the Superior Courts, today 27th March, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

 
Banns for Curators

Republic of Malta 

To the Marshall of the Court.

By means of a decree given by this Court, on the 13th 
March, 2026, following a request of Jason Ellul it was 
ordered that deputy curators be chosen to represent the 
minor, in the records of the Sworn Application 27/2026JPG, 
in the names Jason Ellul vs Deputy Curators and in the other 
relative and subsequent acts.

By means of a Sworn application in the names Jason 
Ellul (ID 019475M) vs Stephanie Magro (ID 111794M); 
deputy curators to represent the minor and Director of Public 
Registry, in the records of the Sworn Application bearing 
reference 27/2026JPG, filed in the Civil Court (Family 
Section), on the 17th February, 2026, the applicant Jason 
Ellul (ID 019475M) requested this Honourable Court so 
that:

1. Order that all necessary genetic tests be carried out in 
order to establish the paternity of the minor … omissis … 
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li minnhom għandu jirrizulta li r-rikorrent Jason Ellul huwa 
l-missier naturali tal-minuri  … omissis …;

2. Tiddikjara u tiddeciedi illi l-minuri … omissis … hija 
wild naturali tar-rikorrent Jason Ellul;

3. Tawtorizza u tordna lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku 
sabiex l-att tat-twelid li jgib in-numru progressiv 969 tal-
minuri … omissis …, jagħmel is-sostituzzjonijiet meħtiega 
billi fejn l-att taħt Isem u kunjom inkluż il-kunjom fit-twelid 
u lok tat-twelid tal-genitur fejn hemm referenza għal konnotti 
ta’ missier il-minuri l-kliem unknown father jigu kancellati 
u sostitwiti bis-segwenti konnotati Jason Ellul fl-att taħt 
id-Dokument tal-Identità jigi ndikat 019475M Maltese ID 
Card Number fl-tt taħt Snin tindika 36 fl-att taħt Twieldu 
jigi ndikat bħala Pieta fl-att taħt Joqogħdu jigi ndikat bħala 
Zejtun u fl-att taħt Isem u Kunjom tal-missier u jekk hux ħaj 
jew mejjet jigi ndikat bħala Carmenu Ellul (alive);

4. Tordna lill-istess Direttur tar-Reġistru Pubbliku ħalli 
joħrog att tat-twelid ieħor għal minuri … omissis … hekk 
kif korrett; u

5. Tawtorizza u tordna kull modifika oħra in vista tat-
talbiet, u jekk ikun opportun, f’kull att ieħor relattiv u 
sussegwenti.

Bl-ispejjeż kontra l-konvenuti li minn issa huma ngunti 
in subizzjoni.

Rikorrent: Jason Ellul – 5 Mater Grazzja, Triq Ħal 
Bisbut, Zejtun.

 intimati: Stephanie Magro – Flat 1, Dun Guzepp Gonzi, 
Crystal Building, Tarxien

kuraturi deputati
Direttur tar-Reġistru Pubbliku

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidhol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidhol ghal dan.

Int ordnat ukoll li tgharraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

and from which it should result that the applicant Jason Ellul 
is the natural father of the minor … omissis …;

2. Declare and decide that the minor … omissis … is the 
natural child of the applicant Jason Ellul;

3. Authorises and orders the Director Public Registry so 
that the birth certificate bearing progressive number 969 of 
the minor … omissis … makes the necessary substitutions 
whereby where the act under name and surname including 
the surname at birth and place of birth of the parents where 
reference is made to the connotations of the minor’s father 
the words ‘unknown father’ are cancelled and substituted 
by the following connotations ‘Jason Ellul’, in the heading 
in the certificate which states holder of the Identity card 
document, the Director indicates 019475M Maltese ID Card 
number, under the title in the certificate Years, the Director 
indicates 36m the title in the certificate under ‘Birth’ this is 
to be indicated by the Director as Pieta in the Act, under the 
heading Residing , he indicates ‘Zejtun’ and in the certificate 
under the father’s name and surname and whether he is alive 
or dead the Director is to indicate Carmenu Ellul (alive);

4. Order the same Director Public Registry to issue 
another birth certificate for the minor … omissis … as 
corrected; and

5. Authorise and order any other modification in view 
of the demands, and if appropriate, in any other relative and 
subsequent act.

With costs against the defendants who are from now 
summoned so that a reference to their oath be made.

applicant: Jason Ellul – 5 Mater Grazzja, Triq Ħal Bisbut, 
Zejtun.

notification : Stephanie Magro – Flat 1, Dun Guzepp 
Gonzi, Crystal Building, Tarxien

deputy curators
Director of Public Registry

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.
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Mogħti mill-Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja), hawn 
fuq imsemmija bix-xhieda ta’ Onor Imħallef Doreen Clarke 
LLD Duttur tal-Ligi.

Illum 13 ta’ Marzu 2026.

Reġistru tal-Qorti (Sezzjoni Familja), illum 27 ta’ Marzu 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
 

Permezz ta’ digriet mogħti fis-17 ta’ Marzu 2026, mill-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tal-mandat ta’ inibizzjoni 
biex iwaqqaf persuna milli tieħu minuri barra minn Malta 
fl-ismijiet Wesley van de Wiel vs Jully Itarina Torres 
Cevalles Mandat Nru 26/2026JPG, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Jully 
Itarina Torres Cevalles a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur  
tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Wesley van de Wiel (KI 
409127A) vs Jully Itarina Torres Cevalles (Passaport Taljan 
YB 1439191) fl-atti tal-Mandat ta’ Inibizzjoni biex iwaqqaf 
persuna milli tieħu minuri barra minn Malta, ppreżentat fil-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja), fit-13 ta’ Frar 2026, ir-rikorrenti 
Wesley van de Wiel (KI 409127A) jingħad bil-qima lil din 
l-Onorabbli Qorti:

Illi l-esponenti għandha interess illi l-minuri hawn taħt 
imsemmija ma jittihidx barra minn Malta;

Illi l-intimat huwa l-persuna li għandu jew li jista’ jkollu 
l-kustodja legali jew attwali tal-imsemmi minuri.

Għaldaqstant, l-esponenti umilment titlob lil din 
l-Onorabbli Qorti jogħgobha tordna l-ħrug ta’ mandat ta’ 
inibizzjoni kontra l-intimat fejn huwa jigi ordnata milli jieħu 
jew tippermetti li xi ħadd jiehu l-imsemmi minuri barra 
minn Malta.

Dettalji tal-minuri: … omissis … 

rikorrenti: Park View No 1, Triq il-Fliegu, San Pawl il-
Baħar

Notifika: Block B, Flat 3, Triq il-Bekkum, San Pawl il-
Baħar.

Qorti (Sezzjoni tal-Familja) – Onor Imħallef Jacqueline 
Padovani Grima LLD 

Given by the Civil Court (Family Section), above 
mentioned, with the witness of the Hon. Madam Justice 
Doreen Clarke LLD, Doctor of Laws.

Today 13th March 2026.

Registry of the Civil Court (Family Section), today 27th 
March 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

By means of a decree of the 17th March 2026 of the 
Civil Court (Family Section), in the records of the Warrant 
of Prohibitory Injunction restraining a person from taking 
a minor outside Malta in the names Wesley van de Wiel vs 
Jully Itarina Torres Cevalles Warrant Number 26/2026JPG, 
the following publication was ordered for the purpose 
of effecting service on the respondent Jully Itarina Torres 
Cevalles in terms of Article 187(3) et sequitur  of the Code 
of Organisation and Civil Procedure (Cap 12)

By means of an application in the names Wesley van de 
Wiel (ID 409127A) vs Jully Itarina Torres Cevalles (Italian 
Passport YB 1439191) in the acts the Warrant of Prohibitory 
Injunction restraining a person from taking a minor outside 
Malta, filed in the Civil Court (Family Section), on the 
13th February 2026, the applicant Wesley van de Wiel (ID 
409127A) respectfully requests this Honourable Court so:

That the applicant has an interest that the minor, 
hereinafter indicated, be not taken outside Malta;

That the respondent is the person having the legal or 
actual custody of the said minor;

Wherefore, the applicant respectfully requests that this 
Court orders the issue of a warrant of prohibitory injunction 
against the respondent’s enjoining her not to take, or allow 
anybody to take, the said minor out of Malta;

Particulars of the minor … omissis … 

Applicant: Park View No 1, Triq il-Fliegu, San Pawl il-
Baħar

Notification: Block B, Flat 3, Triq il-Bekkum, San Pawl 
il-Baħar.

Civil Court (Family Section) – Hon Madame Justice 
Jacqueline Padovani Grima LLD, LL.M., (IMLI) 
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The Court,

Having seen the sworn application;

Provisionally upholds the request this decree shall remain 
operative for a period of 30 days from the date of notification 
of the defendant, such taht however should the request for the 
issue of this warrant have already been definitely decided, 
this decree shall cease to have effect: furthermore the Court 
reserves the right to give such orders as it deems necessarily, 
should the request have not been definitely decided in the 
abovementioned time limit.

Orders that the application be notified to the defendant 
who shall reply within ten (10) days and appoints the 
application for hearing for the 2nd March 2026 at 1.00p.m. 
which is posponed for hearing to the 13th April 2026 at 
9.30a.m. 

 
Orders that defendant deposits all passports and/or travel 

documents of the minor child … omissis … born on the 
14th December 2015 daughter of Wesley Van de Wiel (ID 
409127A) and Jully Itarina Torres Cevalles (Italian Passport 
YB1439191) under the authority of this Court and this 
within 24 hours.

Furthermore, orders that this application be notified to 
the competent authorities.

 
Today 16th February 2026.

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 27th 
March 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta 

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court, on the 13th 
March, 2026, following a request of Josephine McKay 
Njongo Lobe Priso pro et noe it was ordered that deputy 
curators be chosen to represent Doding Njongo Lobe Priso, 
in the records of the Application 76/2026AL, in the names 
Josephine McKay Njongo Lobe Priso pro et noe vs Deputy 
Curators and in the other relative and subsequent acts.

By means of an Application in the names Josephine 
McKay Njongo Lobe Priso (ID 219781M) in her own name 
and on behalf of her daughter … omissis … vs Deputy 
Curators to represent Doding NjongoLobe Priso, in the 
records of the Application bearing reference 76/2026AL, 

Il-Qorti,

Rat ir-rikors guramentat;

Tilqa’ t-talba proviżorjament, dan id-digriet jibqa’ fis-
seħħ għal perjodu ta’ tletin jum mid-data tan-notifika tal-
intimat, b’tali mod li madankollu, jekk it-talba għall-ħruġ ta 
’dan il-mandat tkun ġa ġiet deċiża definittivament, dan id-
digriet ma jibqax fis-seħħ; inoltre l-Qorti tirriżerva d-dritt li 
tagħti dawk l-ordnijiet li jidhrilha meħtieġa, kemm-il darba 
t-talba ma tkunx ġiet deċiża definittivament fit-terminu hawn 
fuq imsemmi;

Tordna notifika ta’ dan id-digret lill-kontro-parti li 
għandha tirrispondi fi zmien għaxart ijiem u tappunta r-rikors 
għas-smigħ għat-2 ta’ Marzu 2026 fis-1.00p.m., liema smigħ 
ġie differit għat-13 ta’ April 2026 fid-9.30a.m.

Tordna li l-intimata għandha tiddepozita kull passport 
jew tali dokumenti tas-safar tal-minuri … omissis … 
imwielda fl-14 ta’ Diċembru 2015 bint Wesley Van de Wiel 
(KI 409127A) u Jully Itarina Torres Cevalles (Passaport 
Taljan YB1439191) taħt l-Awtorità ta’ din il-Qorti fi zmien 
24 seigħa.

Kif ukoll, tordna li dan ir-rikors jigi notifikat lill-
Awtoritàjiet kompetenti.

Illum 16 ta’ Frar 2026.

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 27 ta’ Marzu 
2026

      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti, fit-13 ta’ Marzu, 
2026, fuq talba ta’ Josephine McKay Njongo Lobe Priso pro 
et noe ġie ordnat sabiex jintgħażlu kuraturi deputati sabiex 
jirrappreżentaw lil Doding Njongo Lobe Priso fl-atti tar-
rikors 76/2026AL fl-ismijiet Josephine McKay Njongo Lobe 
Priso pro et noe vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi 
u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors fl-ismijiet Josephine McKay Njongo 
Lobe Priso (KI 219781M) f’isimha proprju u f’isem bintha 
… omissis … vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw 
lil Doding Njongo Lobe Priso fl-atti tar-Rikors numru 
76/2026AL, ippreżentat fil-Qorti (Sezzjoni tal-Familja), fit-
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18 ta’ Frar, 2026, fejn Josephine McKay Njongo Lobe Priso 
(KI 219781M) talbet lil din l-Onorabbli Qorti sabiex hija 
tiġi vestita bil-poter ingenerali li tawtorizza f’isimha u bħala 
omm il-minuri kull deċiżjoni li normalment tirrikjedi l-firma 
tal-missier bħal fir-rigward tal-applikazzjoni ta’ passaport, 
tiġdid ta’ passaport u kull ħaġa oħra li tirrikjedi l-firem tal-
missier.

Għaldaqstant, ir-rikorrenti qed titlob awtorizzazzjoni 
ġenerali f’dan is-sens;

Tant ir-rikorrenti tissottometti għas-savvju ġudizzju tal-
Qorti.

Rikorrent: Ferdinand Court, Flat 202, Triq iċ-Ċimiterju, 
Ħaż-Żabbar

Notifika: Kuraturi deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidhol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgharraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja), hawn 
fuq imsemmija bix-xhieda tal-Onor. Imħallef Doreen Clarke, 
LLD, Duttur tal-Ligi.

Illum 13 ta’ Marzu, 2026

Reġistru tal-Qorti (Sezzjoni Familja), illum 27 ta’ Marzu, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
 

Permezz ta’ digriet mogħti fit-2 ta’ Settembru, 2025, fl-
atti tal-ittra uffiċjali numru 3217/2025, fl-ismijiet 35°14° 
Capital SCC plc vs Marco Portelli, il-Prim’Awla tal-Qorti 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur  
tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili 

 Illum 15 ta’ Lulju, 2025

Lil Marco Portelli (KI 0650182M) ta’ 29, Serenita, Triq 
il-Kromb, Ħ’Attard

filed in the Civil Court (Family Section), on the 18th 
February, 2026, the applicant Josephine McKay Njongo 
Lobe Priso (ID 219781M) requested this Honourable Court 
so that she be vested with the general power to authorise 
in her name and as the mother of the minor every decision 
which normally requires the signature of the father as 
regards the passport application, a renewal of passport and 
every other thing which requires the signature of the father.

The applicant is therefore seeking general authorisation 
to that effect;

So much so the applicant submits to the judicial remedy 
of the Court.

Applicant: Ferdinand Court, Flat 202, Triq iċ-Ċimiterju, 
Ħaż-Żabbar

Notification: Deputy curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court (Family Section), above 
mentioned, with the witness of the Hon. Madam Justice 
Doreen Clarke, LLD, Doctor of Laws.

Today 13th March, 2026

Registry of the Civil Court (Family Section), today 27th 
March, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 2nd September, 2025, in 
the records of the judicial letter number 3217/2025, in the 
names 35°14° Capital SCC plc vs Marco Portelli, the First 
Hall of the Civil Court ordered the following publication for 
the purpose of effecting service on the respondent in terms 
of Article 187(3) et sequitur  of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 15th July, 2025

To: 	 Marco Portelli (ID 0650182M) of 29, Serenita, Triq 
il-Kromb, Ħ’Attard
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By means of this present, the company 35 ° 14 ° Capital 
SCC p.l.c. (C-105417) acting on behalf of Cell Couros, of 
19, Triq il-Konservatorju, Floriana FRN 1521 Malta, is 
hereby formally calling upon you so that within two (2) days 
from your notification of this letter you come forward to pay 
the total amount of €79,986.69 representing your portion 
due by you of 12.5% on the amount in the total amount of 
€639,893.51 representing the debt, which is certain, liquid 
and due by you according to the deed of constitution of debt 
in the records of Notary Reuben Debono dated 12th May, 
2025 (copy of which is here attached and marked as Doc. 
A) besides the interest due at the rate of 8% till the date of 
effective payment.

This judicial letter is being notified to you in terms of 
Article 256 of Cap. 12 of the Laws of Malta. You are being 
informed that in default of payment of the amount due by 
you in its entirety within the time prescribed to you, the 
interpellant will have no choice but to proceed against you.

So much so that you may know how to proceed

Registry of the Superior Courts, today 27th March, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals                                                                                                                                        

                                                         

By means of a decree of the 22nd September, 2025, of 
the Civil Court, First Hall, in the records of judicial letter 
number 2344/2025, in the names Commissioner for Tax 
and Customs vs Lorenzo Fiore pro et noe, the following 
publication for the purpose of service on the respondent 
Lorenzo Fiore was ordered in terms of Article 187 (3) et 
sequitur  of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 19th May, 2025

To Lorenzo Fiore (ID 0131119A) in his own name and 
also as director for and on behalf of the company Sagisto 
Limited (C66688) presently struck off from the Registry of 
Companies of 18, Flat 2, Triq Ġorġ Borg Olivier, St Julien’s.

  
  
By the present the Commissioner for Tax and Customs of 

Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana, calls upon you in 
terms of Article 59 of Act XXIII of 1998 so that within two 
(2) days from the service of this act, you pay the amount of 
€346,830.31 representing amount due by you pro et noe as 
Value Added Tax, according to the same Act.

With costs and interest according to that Act till the date 
of effective payment.

Permezz tal-preżenti ittra uffiċjali, is-soċjetà 35°14° 
Capital SCC plc (C105417) li qed taġixxi għan-nom ta’ 
Cell Couros, ta’ 19, Triq il-Konservatorju, Il-Furjana FRN 
1521 Malta, tinterpellak sabiex fi żmien jumejn (2) min-
notifika tiegħek ta’ din l-ittra tersaq għall-ħlas tas-somma 
totali ta’ €79,986.69 rappreżentanti l-porzjon dovut minnek 
ta’ 12.5% fuq ammont l-ammont globali ta’ €639,893.51 
rappreżentanti dejn ċert likwidu u minnek dovut skont l-att 
ta’ kostituzzjoni ta’ debitu fl-atti tan-Nutar Reuben Debono 
datat t-12 ta’ Mejju, 2025 (kopja ta’ liema qiegħda tiġi hawn 
annessa u mmarkata bħala Dok. A) oltre l-imgħax bir-rata ta’ 
8% sad-data tal-pagament effettiv.

Din l-ittra uffiċjali qiegħda tiġi notifikata lilek a tenur tal-
artikolu 256 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta. Int qiegħed 
tiġi infurmat illi fin-nuqqas tiegħek illi tħallas l-ammont 
minnek dovut fl-intier tiegħu entro t-terminu lilek preskritt, 
il-mittenti mhux se jkollha ebda għażla oħra għajr illi 
tipproċedi kontra tiegħek.

Tant sabiex tagħraf timxi

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 27 ta’ Marzu, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-22 ta’ Settembru, 2025, 
mill-Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
2344/2025, fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs 
Lorenzo Fiore pro et noe, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Lorenzo Fiore a tenur 
tal-Artikolu 187(3) et sequitur  tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti

Illum 19 ta’ Mejju, 2025 

Lil Lorenzo Fiore (KI 0131119A) f’ismek personali 
kif ukoll bħala direttur għan-nom u inrappreżentanza tas-
soċjetà Sagisto Limited (C66688) preżentement imħassra 
mir-Reġistru tal-Kumpaniji ta’ 18, Flat 2, Triq Ġorġ Borg 
Olivier, San Ġiljan.

  
Permezz tal-preżenti, il-Kummissarju tat-Taxxa u 

d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, 
jinterpellak ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att XXIII tal-1998, 
sabiex fi żmien jumejn (2) min-notifika ta’ dan l-att, tħallas 
l-ammont ta’ €346,830.31 rappreżentanti ammont dovut 
minnek pro et noe bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud, skont 
l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont dak l-Att sad-data tal-
pagament effettiv.
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Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u Dwana għandu kontra tiegħek permezz tal-avviż 
li ntbagħat lilek.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżak li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregola ruħek u tagħraf timxi.

	   
Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 27 ta’ Marzu, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-12 ta’ Novembru, 2025, 
fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 394/2025, fl-ismijiet United 
Acceptances Finance Limited vs Jaleel Veeran Jamal, il-Qorti 
tal-Maġistrati (Malta) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Jaleel Veeran 
Jamal a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur  tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Jaleel Veeran Jamal (KI 0175008A) 
ta’ Grand Master Place, Fl 7, Triq Emanuele Pinto, San Pawl 
il-Baħar, fil-5 ta’ Frar, 2025, United Acceptances Finance 
Limited (C360) ta’ Mizzi Organisation Corporate Office, 
Triq Testaferrata, Ta’ Xbiex, tirreferi għal seba’ (7) kambjali 
minnek debitament iffirmati u aċċettati, liema kambjali 
skadew iżda għadhom ma tħallsux, kopji ta’ liema kambjali 
qed jiġu hawn annessi u mmarkati dokumenti 54 sa 60.

Is-soċjetà mittenti qed tinterpellak sabiex fi żmien 
jumejn tħallas is-somma ta’ €1,708.88 import tal-kambjali 
fuq imsemmija, kif ukoll l-imgħaxijiet legali mid-data ta’ 
kull skadenza sal-pagament effettiv.

Fin-nuqqas ta’ pagament is-soċjetà mittenti qed tinfurmak 
illi se tipproċedi ulterjorment kontra tiegħek skont il-liġi 
mingħajr preavviż ieħor.

Tant biex tagħraf tirregola ruħek u tevita spejjeż ulterjuri.

Int avżat li għandek id-dritt li topponi għall-esekuzzjoni 
ta’ dawn il-kambjali permezz ta’ rikors li għandu jsir fi żmien 
għoxrin jum min-notifika ta’ dan l-att ġudizzjarju u dan ai 
termini tal-artikolu 253 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Dan l-att ġudizzjarju qed isir sabiex irendi l-imsemmija 
kambjali eżegwibli ai termini tal-artikolu 256(2) tal-Kap. 12 
tal-Liġijiet ta’ Malta.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you, by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants inform you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
pro et noe by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate yourself 
and to proceed.

Registry of the Superior Courts, today 27th March, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 12th November, 2025, in the 
records of the judicial letter number 394/2025, in the names 
United Acceptances Finance Limited vs Jaleel Veeran Jamal, 
the Court of Magistrates (Malta) ordered the following 
publication for the purpose of service of the respondent 
Jaleel Veeran Jamal in terms of Article 187(3) et sequitur  of 
Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Jaleel Veeran Jamal (ID 
0175008A) of Grand Master Place, Fl 7, Triq Emanuele 
Pinto, St Paul’s Bay, on the 5th February, 2025, United 
Acceptances Finance Limited (C360) of Mizzi Organisation 
Corporate Office, Triq Testaferrata, Ta’ Xbiex, refers to 
seven (7) bills of exchange, duly signed and accepted by 
you, which bills of exchange lapsed but were not paid for, 
copies of this bill of exchange are annexed and marked 
Documents 54 to 60.

The interpellant calls upon so that within two days you 
pay the sum of €1,708.88 value of bills of exchange above 
mentioned, besides legal interest from the date due till the 
effective payment.

In default of payment, the interpellant company informs 
you that they shall proceed against you without any other 
notice according to law.

So much so that you may know how to regulate yourself.

You are warned that you have the right to oppose the 
execution of these bills of exchange by means of an 
application that has to be done within twenty days from the 
service of this judicial act and this in terms of Article 253 
Cap. 12 of the Laws of Malta.

This judicial act is being made to render executable the 
bills of exchange in terms of Article 256(2) of Cap. 12 of the 
Laws of Malta.
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With costs

Notification: Jaleel Veeran Jamal (ID 0175008A) ta’ 
Grand Master Place, Fl. 7, Triq Emanuele Pinto, St Paul’s 
Bay

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 27th 
March, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals 

By means of a decree of the 15th January, 2026, of the 
Civil Court First Hall in the records of judicial letter number 
2716/2025, in the names Graham Testa vs Etisicura Malta 
et, the following publication for the purpose of service on 
the Etisicura Malta was ordered in terms of Article 187 (3) 
et sequitur  of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 11th June, 2025

To Etisicura Malta, a branch of the foreign company 
Etisicura s.r.l. with number OC 1315 of Conti Buildings, 
Triq il-Kalkara tal-Ġir, Mrieħel, Birkirkara, Malta

Mark Mifsud as local representative of the branch of the 
foreign company Etisicura s.r.l. with number OC 1315

  
By the present Graham Testa (ID 007191M) residing 

at 8, Corner View Court, Flat 2, Triq il-Mitħna l-Qadima, 
Mellieħa MLH 1340, Malta, refers to his employment 
contract of 8 June, 2020, as subsequently amended by the 
agreement dated 16th April, 2021, and holds you liable for 
the damages he suffered because of your illegal conduct 
towards him, including the breach of the same contract of 
employment, and at the same time solicits you to pay the 
amount due to him in view of his employment with you and 
the termination of the same employment amongst which:

1. Salaries, overtime bonuses and commissions due and 
unpaid (including interest) amounting to €519,817; and

2. Payment of accumulated and unutilised annual leave 
up to the date of termination of employment amounting to 
€10,000; and

3. Payment of the amount of €250,000 due in case of 
termination due to redundancy (redundancy) as well as 
compensation for the notice period amounting to €8,000.

Notwithstanding various requests for payment of the 
above indicated by the interpellant including by means of 
the judicial letter filed on the 15th December, 2023 (IU 

Bl-ispejjeż

Notifika: Jaleel Veeran Jamal (KI 0175008A) ta’ Grand 
Master Place, Fl. 7, Triq Emanuele Pinto, San Pawl il-Baħar 

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 27 ta’ 
Marzu, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-15 ta’ Jannar, 2026, mill-
Qorti Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 2716/2025, 
fl-ismijiet Graham Testa vs Etisicura Malta et, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
ta’ Etisicura Malta a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur  
tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 11 ta’ Ġunju, 2025 

Lil Etisicura Malta fergħa tal-kumpanija barranija 
Etisicura s.r.l. bin-numru OC 1315 ta’ Conti Buildings, Triq 
il-Kalkara tal-Ġir, L-Imrieħel, Birkirkara, Malta

Mark Mifsud bħala rappreżentant lokali tal-fergħa tal-
kumpanija barranija Etisicura s.r.l. bin-numru OC 1315

Permezz tal-preżenti, Graham Testa (KI 007191M) 
u residenti 8, Corner View Court, Flat 2, Triq il-Mitħna 
l-Qadima, Il-Mellieħa MLH 1340, Malta, filwaqt li jagħmel 
referenza għall-kuntratt ta’ impjieg tiegħu tat-8 ta’ Ġunju, 
2020. Kif sussegwentement emendat permezz tal-ftehim 
datat is-16 ta’ April, 2021, qiegħed iżommok responsabbli 
għad-danni li hu sofra minħabba l-aġir illegali tiegħek lejh, 
inkluż il-ksur tal-istess kuntratt ta’ impjieg, u fl-istess waqt 
jinterpellak tħallas l-ammont lilu dovuti fl-isfond tal-impjieg 
tiegħu miegħek u tat-terminazzjoni tal-istess impjieg 
fosthom:

1. Salarji, overtime bonuses u commissions dovuti 
u mhux imħallsa (inkluż l-imgħax) illi jammontaw għal 
€519,817; u

2. Ħlas ta’ leave annwali akkumulat u mhux utilizzat 
sad-data tat-terminazzjoni tal-impjieg illi jammonta għal 
€10,000; u

3. Ħlas tal-ammont ta’ €250,000 dovut f’każ ta’ 
terminazzjoni minħabba raġuni ta’ sensja (redundancy) kif 
ukoll kumpens għall-perjodu tan-notice illi jammonta għal 
€8,000.

Minkejja diversi talbiet għall-ħlas ta’ dak hawn fuq 
indikat mill-mittenti inkluż permezz tal-ittra ufficjali 
intavolat fil-15 ta’ Diċembru, 2023 (IU numru 5395/23) u 
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korrispondenza skambjata bejniethom sal-lum il-ħlas baqa’ 
ma sarx.

Minbarra dan, saru diversi tentattivi biex tingħatalu 
kopja tal-FS3 mill-kumpanija għas-sena bażi 2022, liema 
talbiet ukoll ġew injorati.

Għaldaqstant, il-mittent għal darba’oħra formalment 
jinterpellak sabiex mhux iktar tard minn għaxart ijiem li 
tirċievi din l-ittra, tersaq għal-likwidazzjoni tal-ammont 
lilu dovut u l-ħlas tas-somma hekk likwidata u fin-nuqqas 
se jkun kostrett li jibda’ proċeduri ġudizzjarji kontrik skont 
il-liġi, inkluż li jitlob il-ħruġ ta’ mandati opportuni u dan 
mingħajr ebda preavviż ieħor.

Din l-ittra qiegħda tintbagħat ukoll għall-finijiet ta’ 
preskrizzjoni ai termini tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta u 
sabiex tinterrompi l-istess fir-rigward tal-pagamenti dovuti 
lill-mittenti.

Il-mittent huwa wkoll kostrett li jinnotifika lill-Malta 
Financial Services Authority (MFSA) u lil Malta Business 
Registry (MBR) b’kopja ta’ din l-ittra għall-informazzjoni 
tagħhom.

Tant biex tagħraf timxi u tirregola ruħek.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax sad-data tal-pagament effettiv.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 27 ta’ Marzu, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-27 ta’ Frar, 2026, fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 5642/2025, fl-ismijiet Anthony 
Cassar vs Sofija Georgantas, il-Bord li Jirregola l-Kera 
ordna s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront ta’ Sofija Georgantas a tenur tal-artikolu 187(3) et 
sequitur  tal-Kap. 12.

Fil-Bord li Jirregola l-Kera 

Illum 19 ta’ Diċembru, 2025

Lil Sofija Georgantas (KI 0108761A) ta’ No. 81, Flat 1, 
Triq is-Swieqi, Is-Swieqi

Bil-preżenti ittra uffiċjali, Anthony Cassar (KI 
8640485M) ta’ 35, Triq il-Lvant, Il-Belt Valletta, filwaqt li 
jagħmel referenza għall-kirja residenzjali tal-appartament 
bl-indirizz No. 81, Flat 1, Triq is-Swieqi, Is-Swieqi, mikri 
lilek mill-mittent, jinterpellak għall-finijiet u l-effetti kollha 
tal-Artiklu 9(a)(i) tal-Kap. 69 tal-Liġijiet ta’Malta sabiex 
tersaq għall-ħlas ta’ kera u spejjeż relatati mal-istess u dan 
fiż-żmien mhux iktar tard minn ħmistax-il (15) ġurnata mid-
data tan-notifika ta’ din l-ittra, kif kontemplat mill-istess 
Artikolu.

number 5395/23) and correspondence exchanged between 
them to date payment has not been made.

In addition, various attempts were made to provide him 
with a copy of the FS3 from the company for the base year 
2022, which requests were also ignored.

Thus, the interpellant once again formally calls upon you 
not later than ten days from when you receive this letter, to 
come forward for the liquidation of the amount due to him 
and the payment of the sum so liquidated and in default he 
shall be constrained to institute judicial proceedings against 
you according to law, including to request the issue of the 
opportune warrants and this without any other prior notice.

This letter is being sent also for the purposes of 
prescription in terms of Cap. 16 of the Laws of Malta and 
to interrupt the same as regards the payments due to the 
interpellant.

The interpellant is also notifying the Malta Financial 
Services Authority (MFSA) and the Malta Business Registry 
(MBR) with a copy of this letter for their information.

So much so that you may know how to proceed and 
regulate yourself.

With costs and interest till the date of effective payment.

Registry of the Superior Courts, today 27th March, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given on the 27th February, 2026, 
in the records of the judicial letter number 5642/2025, in 
the names Anthony Cassar vs Sofija Georgantas, the Rent 
Regulation Board ordered the following publication in terms 
of Article 187(3) et sequitur  of Cap. 12 for the purpose of 
effecting service on Sofija Georgantas.

In the Rent Regulation Board 

Today, 19th December, 2025

To Sofija Georgantas (ID 0108761A) of No. 81, Flat 1, 
Triq is-Swieqi, Swieqi

By the present judicial letter, Anthony Cassar (ID 
8640485M) of 35, Triq il-Lvant, Valletta, whilst referring 
to the residential lease of the apartment with address No. 
81, Flat 1, Triq is-Swieqi, Swieqi, leased to you by the 
interpellant, calls upon you for all intents and purposes of 
Article 9 (a) (i) of Cap. 69 of the Laws of Malta to come 
forward for the payment of rent and costs related to the same 
and this within not later than fifteen (15) days. day from the 
date of service of this letter, as contemplated by the same 
Article.

870



It-30 ta’ Marzu, 2026	 3831

Failing which all the necessary steps according to law will 
be taken against you, including the issuing of precautionary 
warrants against you, including a warrant of eviction and 
this without further notice.

With costs and interest

Registry of the Superior Courts, today 27th March, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 10th December, 2025, in 
the records of the judicial letter number 3023/2025, in the 
names 35°14° Capital SCC plc vs Transmed Resources 
Development Ltd et , the First Hall of the Civil Court ordered 
the following publication for the purpose of effecting service 
on the respondents in terms of Article 187(3) et sequitur  of 
Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 30th June, 2025

TO: 	Transmed Resources Development Ltd (C9726) of 
263/2, Ta’ Xdiex Seafront, Gżira

 
Muhannad Shembesh (ID 296523L) of 8, Villa Mdina, 

Triq il-Ġwielaq, Swieqi

By means of this present, the company 35 ° 14 ° Capital 
SCC plc (C105417) acting on behalf of Cell Couros, of 19, 
Triq il-Konservatorju, Floriana FRN 1521, Malta, is hereby 
formally calling upon you so that within two (2) days from 
your notification of this letter you come forward to pay the 
total amount of €248,278.30 representing as for the amount 
of €239,451.31 representing the debt, which is certain, 
liquid and due by you according to the deed of constitution 
of debt in the records of Notary Dorian Sciberras dated 10th 
January, 2025 (copy of which is here attached and marked as 
Doc. A) and as for the amount of €9,026.99 interest due till 
the 30th June, 2025, at the rate of 8% till the date of effective 
payment.

This judicial letter is being notified to you in terms of 
Article 256 (2) of Cap. 12 of the Laws of Malta. You are 
being informed that in default of payment of the amount due 
by you in its entirety within the time prescribed to you, the 
interpellant will have no choice but to proceed against you.

So much so that you may know how to proceed

Registry of the Superior Courts, today 27th March, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals                                                                                                                                        

                                                          

Fin-nuqqas jittieħdu kontrik il-passi kollha meħtieġa 
skont il-liġi, inkluż il-ħruġ ta’ mandati kawtelatorji fil-
konfront tiegħek, inkluż mandat ta’ żgumbrament u dan 
mingħajr preavviż ieħor.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 27 ta’ Marzu, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-10 ta’ Diċembru, 2025, 
fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 3023/2025, fl-ismijiet 35°14° 
Capital SCC plc vs Transmed Resources Development Ltd 
et, il-Prim’Awla tal-Qorti ordnat is-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimati a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur  tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili 

 Illum 30 ta’ Ġunju, 2025

Lil: Transmed Resources Development Ltd (C9726) ta’ 
263/2, Ta’ Xbiex Seafront, Il-Gżira

Muhannad Shembesh (KI 296523L) ta’ 8, Villa Mdina, 
Triq il-Ġwielaq, Is-Swieqi

	
Permezz tal-preżenti ittra uffiċjali, is-soċjetà 35°14° 

Capital SCC plc (C105417) li qed taġixxi għan-nom ta’ 
Cell Couros, ta’ 19, Triq il-Konservatorju, Il-Furjana FRN 
1521, Malta, tinterpellakom sabiex fi żmien jumejn (2) min-
notifika tiegħek ta’ din l-ittra tersqu għall-ħlas tas-somma 
totali ta’ €248,278.30 rappreżentanti inkwantu l-ammont ta’ 
€239,451.31 dejn, ċert likwidu u minnkom dovut skont l-att 
ta’ kostituzzjoni ta’ debitu fl-atti tan-Nutar Dorian Sciberras 
datat l-10 ta’ Jannar, 2025 (kopja ta’ liema qiegħda tiġi hawn 
annessa u mmarkata bħala Dok. A) u in kwantu l-ammont 
ta’ €9,026.99 imgħax dovut sat-30 ta’ Ġunju, 2025, li jibqa’ 
jiddekorri bir-rata ta’ 8% sad-data tal-pagament effettiv.

Din l-ittra ufficjali qiegħda tiġi notifikata lilkom a 
tenur tal-artikolu 256(2) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta. 
Int qiegħed tiġi infurmat illi fin-nuqqas tiegħek illi tħallsu 
l-ammont minnkom dovut fl-intier tiegħu entro t-terminu 
lilkom preskritt, il-mittenti mhux se jkollhom ebda għażla 
oħra għajr illi jipproċedi kontra tagħkom.

Tant sabiex tagħrfu timxu

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 27 ta’ Marzu, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali
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Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fit-2 ta’ Frar, 2025, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
1583/2024, fl-ismijiet Automated Revenue Management 
Services Ltd noe vs Christina Mansfield, ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimata Christina Mansfield a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-
Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 22 ta’ April, 2024

Lil: Christina Mansfield (KI 416853M) ta’ 85, Triq it-
Tankijiet, Birżebbuġa

 Permezz tal-preżenti Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma, qed 
tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata 
bħala Dokument A għall-finijiet u l-effetti kollha tal-Artikolu 
466 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed tinterpellak sabiex 
tħallas is-somma ta’ €1,089.95, liema ammont huwa ċert, 
likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ dovut għall-konsum 
tal-ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-ilma u l-elettriku, 
spejjeż amministrattivi, connection u disconnection fees 
u/jew kull ħlas ieħor skont ir-regolamenti fuq il-provvista 
tal-elettriku jew ir-regolamenti dwar il-fornitura tal-ilma, 
flimkien mal-imgħax dovut fuq l-ammont skont il-liġi relatat 
mal-kontijiet tas-servizzi utili bin-numru 101000177201 
ossija dwar il-fond bl-indirizz 85, Sabiħa, Triq it-Tankijiet, 
Birżebbuġa.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int 
qatt ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-kreditu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 27 ta’ 
Marzu, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree of the 2nd February, 2025, handed 
down by the Court of Magistrates (Malta) in the records of 
the judicial letter number 1583/2024 in the names Automated 
Revenue Management Services Limited noe vs Christina 
Mansfield the following publication was ordered for the 
purpose of effecting service on the respondent Christina 
Mansfield in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 22nd April, 2024

 To: Christina Mansfield (ID 416853M) of 85, Triq it-
Tankijiet, Birżebbuġa

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C 46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked 
as Document A for all the purposes and effects of Article 
466 of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay 
the amount of €1,089.95, which amount is sure, liquid and 
due and representing the balance due for the consumption 
of water and electricity, rent of water and electricity meter, 
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
or any other payment according to the electricity supply 
regulations and the water supply regulations together with 
interest due on the amount according to law regarding 
regarding the utility bills with number 101000177201 
regarding the premises with address 85, Sabiħa, Triq it-
Tankijiet, Birżebbuġa.

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 27th 
March, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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